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FOREWORD

X %k %

Buddha was a great enlightened person who had been
enlightened to the truth of the universe and life. In the later
time, if the practitioners who wish to seek Enlightenment
follow Buddha’s teaching, then they also will be able to
become Buddha ultimately. From oral spreading to being
recorded by Sanskrit and then being translated into ancient
Chinese, Buddha’s teaching has lasted more than two
thousand years. For the practitioners who wish to become a
Buddha, these Buddhist Sutras are precious treasures that
Buddha left for all beings.

After the long time changes of Chinese, Mahayana
Sutras have gradually become hard to be read and realized by
those who use Chinese in modern time. Foreigners also
lack the opportunity to attain the wisdom of the universe and
life from these Sutras. For this reason, there are the Sutras
in oral Chinese and other languages. And it is not an easy
thing to correctly translate these Buddhist doctrines into
realizable oral Chinese and English.



In order to make Buddhist doctrines can be correctly
realized and spread, | spent several years to translate some
important Mahayana Buddhist Sutras into oral Chinese and
English. 1 know that | would take the responsibility of
cause and effect if I misinterpret the Buddhist doctrines,
therefore | was very careful when | was translating. In
order to be sure that some translator’s one-sided realization
and language translation will not make readers to
misunderstand the original doctrines that Buddha preached, |
followed these rules when | was translating:

1. Respect the ancient Chinese Sutras. Do not
unauthorizedly put in my own explanations and
ignore the original texts which are hard to be
translated.

2. Consider one sentence to be a unit and translate
word by word, sentence by sentence. In order to
make the expressions of the texts more complete,
according to the front text and back text, add
subjects, objects, conjunctions that lack in some
ancient Chinese sentences or adjust the order of
words (or clauses, phrases). If there are the words
that are not used in original texts, they are usually be
bracketed in order to distinguish them from the
direct translations of original texts. And there are



original texts that can make the translations be
collated.

In the parts that are incomprehensible and hard to be
understand, bracket the explanations added by editor
and remind readers that they are the explanations of
editor.

Improve my own practice and realization in
Buddhism and increase my ability of realizing
ancient Chinese.
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INTRODUCTION

X %k %

Immeasurable Lifespan Sutra is an important Sutra in
Large Vehicle Pure Land Buddhism. The Sutra presents
Amitabha’s forty-eight vows, the specials and greatnesses of
Extremely Happy Land, and the way to make beings get
relief from the painful samsara and be born in Extremely
Happy Land.

Amitabha is also called Buddha Immeasurable Lifespan.
The beings who are born in Extremely Happy Land will also
have immeasurable lifespan. Therefore this Sutra is named

‘Immeasurable Lifespan Sutra’.

The original text of the oral Chinese and English
translations is ‘ The Buddha Speaks Large Vehicle
Immeasurable Lifespan Dignified Pure and Equal
Enlightenment Sutra’ (57 K9 it & 355 BB 3 P52
2%), which are gathered by layman Xia, Lian-Ju. Because
the different versions of the ancient Chinese translations of
this Sutra—which were preached by Buddha—are not very
complete or easy to read, therefore it is hard for the
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beginners to quickly be acquainted with the specials and
greatnesses of Pure Land Buddhism from these ancient
Chinese translations.  For this reason, layman Xia, Lian-Ju
gathered five ancient Chinese translations into one Sutra
with his all-out effort. The so-called ‘gather’ means that
the texts of gathered Sutra should be from the parts of
original texts and it is not allowed to increase or delete the
texts unauthorizedly. So, we can consider that this Sutra,
which was gathered by layman Xia was preached by Buddha
and there is just some difference among it and the five
ancient Chinese translations.

viii



&
TEXT

X %k %

EEERE—

MERE - —RFEEZSRERELT - BREEEET
TAR - —UJRE - HBCE - HEH - EEBRO - &
EEMNE  BEARHRE  HEHENE EZEMBE - MR
EE - XEEEEE - SORATHEE - BEEE - XEH
T —UIEE - BXRET -

# 1 Saints in the gathering

| have heard it like this. At one time, Buddha was in
Rajagriha on the Gridhrakuta Mountain with twelve thousand
great monks. All these great saints had obtained
supernatural power. Their names are Saint Ajnatakaudinya,
Saint Shariputa, Saint Mahamaudgalyayana, Saint Kashyapa,
Saint Ananda and so on. They were lead monks. And
there were Bodhisattva Samantabhadra, Bodhisattva
Manjushri, Bodhisattva Maitreya and all Bodhisattvas of
Virtue Kalpa™ coming to the gathering.



*1. Virtue Kalpa: The kalpa at the present time. One kalpa
is about 4.3 billion years.

BEETEE_
NE#EEFETNIEL - frif=BHEE - B EE - BE
FEE -  WEETE LRTE FHEZE - FLIE -
BIREE - EEEE  HESE  TRTE  HEIE -
PEFE - FITEE - BRITE - MALYE - BtEEY
BRLZRE-

# 2 Following Samantabhadra’s virtue

And there were sixteen Bodhisattvas, including
Bodhisattva Guarding-virtue, as well as Bodhisattva
Well-thinking, Bodhisattva Wisdom-eloquence, Bodhisattva
Insight-into-non-attachment,  Bodhisattva  Power-flower,
Bodhisattva Brightness-hero, Bodhisattva Treasure-flags,
Bodhisattva  Excellent-wisdom,  Bodhisattva  Extinc-
tive-sense-organ, Bodhisattva Confidence-wisdom,
Bodhisattva Vow-wisdom, Bodhisattva Fragrant-elephant,
Bodhisattva  Treasure-hero,  Bodhisattva  Concentrat-
ing-on-center, Bodhisattva Restraint-behavior and
Bodhisattva Relieving.  They were lead Bodhisattvas.
They obeyed and practiced Bodhisattva Samantabhadra’s
virtue™ together.

RREETH ZE—VhEET BP0 -THEGE -



AL - REKE - BRNEERHAREER - B%EX -
BEE - Bl - HTEE - FFRR - IRHE -

They had immeasurable vows of practices, and stably
concentrated on all ways of merit?. They traveled ten
directions (of the universe), practiced expedient ways, got
the treasure of Buddhism, and reached the other shore of
Nirvana®. They wished to attain the highest perfect
Enlightenment™ in immeasurable worlds. They gave up
(living in) the Tusita Heaven, came down (the world to be
born in) royal palace, abandoned the throne to be a monk,
and lived an ascetic life in order to practice the correct Way .
They manifested like this because they were compliant with
the beings in the world.

DIEE) - BAREAR - /% - BRIER - RAERM -
R o HLUAT - B - BRI - EHEKE -
JeBYR)S - MIEE -

They conquered the devil by the power of meditation
and wisdom, obtained the subtle and wonderful doctrine, and
attained the highest perfect Enlightenment. The heavenly
beings respected them and requested them to turn the Wheel
of Buddhism™.  They often enlightened beings by doctrines.
They destroyed the castle of worries, ruined the valley of
desires, washed out the defilement (of mind™’) and made the
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cleanness (of truth) reveal.

ARAE - EYHE - RrThE - RIEH o DAFEAZE - B = -
FHETEFE - SEHRE - /REEE - FER - EEHEE
BT - RAEREEBER -

They harmonized beings’ view™, preached the
wonderful truth, accumulated merits and showed beings
blissful field™®. They cure beings’ pain of three Ranges *°
by the drugs of Buddhism, stepped on the level of
consecration by pouring water on their heads™, and were
prophesied to be Buddhas. They were the Bodhisattvas
ready to teach Buddhism, and (therefore) they were monks’
teachers. They often practiced the immeasurable practices
which matched Buddhism and achieved Bodhisattva’s
immeasurable good roots of merit 2.

WEFHGRLEES - FBHEAT - BETE - BS4H - B
REM - REET - BETRE - LHEEE - PEAUR -

And they were protected and concerned by immeasura-
ble Buddhas. They could manifest in every Buddhaland.
It was like a magician show those disguised things but
actually there is nothing that can be attained about these
things. These Bodhisattvas are also like that.



WA - BRAM - fUREG - FRERE - ERES -
ROEE - AR - EEEE - BEEBEBS M - A
22 - A - EERVAFT - BILTE - BURZER - RIEP T
HRE -

They realized the nature of everything and beings’
(different) forms *®.  They offered offerings to Buddhas and
preached beings, transformed and manifested their bodies
like electricity and light, broke the net of evil views™, and
untied beings’ bind™. They far exceeded the states of
Sravakas *° and Pratyekabuddhas ' and were enlightened to
the doctrine of Empty, non-Form, and non-Wish™®.  They
were good at establishing expedient ways to show Three
Vehicles in Buddhism ™. They manifested that they entered
Nirvana in (the ways of) Small Vehicle.

BEEEEE RN - RES—VIREEF] - BREBARER
ZiR - BEREFE TR - RFREE - BREERER - R
—EH - BE—UIHL -

They attained the Samadhis™® of non-existence and
non-extinction™, attained all ways of Dharani %, entered the
meditation of Flower Adornment ? at any time, completely
had and retained a hundred, a thousand meditations, and
concentrated on deep meditation. They saw immeasurable
Buddhas and traveled all Buddhalands during the moment as
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one thought arose.

B - AR ET - SESTIRAEEY - BIETER
T o BBBRREAAE o LML .

They obtained Buddhas’ eloquence, concentrated on
Samantabhadra’s practice, were good at distinguishing
beings’ languages to preach and show the truth (of
Buddhism), and exceeded everything in our world. Their
mind often peacefully concentrated on the ways of making
beings get relief.

R—UIEYEEEE - REMRBEERAFIK - REAKE
AR - BHEMEERE -

About everything, they were free, easy, and compliant
with their mind. They became the uninvited friends of
beings, accepted and retained Buddha’s deep treasury
doctrines, protected beings’ vow of becoming a Buddha, and
made it not to be diminished.

AR - AR - HER - RAR - HE& - FEM - 1
madL  HEHC - BEBERH - EEHRE - BEAGEER
hig - HREH - AU ER -

They generated great compassion, were merciful to
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beings, preached (beings by) kind eloquence™, gave beings
the eyes of doctrine, blocked the path to Evil Realms, and
opened the door of doing good. They treated beings like
the beings are themselves, saved beings, carried beings’
burden, and made the beings to reach the other shore of
Nirvana. They attained Buddhas’ immeasurable merits and
their wisdom and sacred realization of everything® were

unbelievable.

MEFHEANEE - BERE - —KE - XALLEBER
A BRELETA - BELEBEA - AKX - BRARER
R - BIKE -

These great Bodhisattvas mentioned above were
immeasurable and limitless and came together at that time.
And there were five hundred nuns, seven thousand laymen,
five hundred laywomen and the beings living in the Heavens
of Desire Range and the Heavens of Form Range all coming
to the gathering together.

*1. Bodhisattva Samantabhadra’s virtue: The virtue is the
Ten Vows that Bodhisattva Samantabhadra made in order
to benefit all beings and help beings be born in
Extremely Happy Land

*2. all ways of merit: “merit” is the benefit of practicing
good. “all ways of merit” is the ways leading beings to



*3.

*4.

*5.

*6.

*T.

*8.
*9.

*10.

*11.

*12.

become Buddhas.

the other shore of Nirvana: “Nirvana” is the state of
getting relief from birth-and-death. To enter Nirvana
is like a man rows a boat from one shore of
birth-and-death to the other shore of getting relief.

attain the highest perfect Enlightenment: Become a
Buddha

correct Way: the way to be elightened and become a
Buddha.

turn the Wheel of Buddhism: a simile of preaching
Buddhism.

defilement of mind: worries and desires are like
defilements hindering us to see the Buddhahood.
harmonize beings’ view: make beings realize the truth.
show beings blissful field: a simile of that Bodhisattvas
offering themselves for beings to practice merit. It is
like making beings cultivate (merits) in the field.

three Ranges: three places where lives live, including:
Desire Range (where the beings with desire live), Form
Range (where the beings without desire but with form
live), and non-Form Range (where the beings without
desire and form live).

consecration by pouring water on the heads: after the
consecration, one will certainly become a Buddha
someday.

good roots of merit: the merit of practicing good will be



like roots firmly and deeply grow in the earth. It will
be the causes to become a Buddha.

*13.beings’ different forms: the beings are different in forms.
For example: some are saint, some are ordinary, some
are enlightened, and some are confused.

*14.evil views: incorrect views

*15.beings’ bind: birth-and-death is like bind making beings
cannot get relief.

*16.Sravakas: those who are free from birth-and-death by
hearing and practicing Buddha’s doctrines.

*17.Pratyekabuddhas: those who are enlightened by the
conditions of lives. They are also free from
birth-and-death.

*18.Empty, non-Form, and non-Wish: A state in Buddhism.
Everything’s nature is Empty. There is not any form and
any wish in Empty (the Reality).

*19.Three Vehicles in Buddhism: Three kinds of practice in
Buddhism, including: Sravaka Vehicle, Pratyekabuddha
vehicle (these are Small Vehicle) and Bodhisattva
Vehicle (Large Vehicle). The Small Vehicler just
practices to get his own relief, the Large Vehicler
practices and wishes to make both himself and other
beings to get relief.

*20.Samadhi: meditation

*21.non-existence and non-extinction: In Empty (the
Reality), there are not the phenomena of existence or



extinction.

*22.Dharani: Dharani is the way, word, or wisdom that is
able to lay hold of the good so that it cannot be lost, and
likewise of the evil so that it cannot arise.

*23.meditation of Flower Adornment: stably in the state of
realizing that everything is made by one’s own mind.

*24.kind eloquence: The eloquence which is kind for beings

*25.realization of everything : After attaining the wisdom,
one will realize the world is Empty and realize
everything in the world.

REGESF=

BRFEE - BFOLHRZE - MBS - XM - iGRE -
WA - BT EHE - E&5ME - e EHE - SHiEE®
BER o RBIEF - JCEASIE - FRIHER - WELIK - BT
RYH - SREON - £EFFL -

# 3 Condition of preaching this Sutra

At that time, Buddha’s powerful brightness was
extremely bright like melting gold. It was like a clear
mirror reflecting the brightness outside and inside. Buddha
showed extensive brightness and it changed in many hundred,
many thousand ways. Saint Ananda thought by himself,
“Today, Buddha’s sense-organs are happy and pure. His
bright countenance is majestic and the treasury Buddhaland
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is dignified. | have never seen this from the past to now.
It is happy that | can see this.” He felt it is rare.

BIfEEERE - RIEAE - REGE - MBEHE - HESHA
RBE » EFRE - EHBHREBWZT &BZE -

Then he rose from his seat, bare his right shoulder, knelt
down, put his palms together, and said to Buddha, “Today,
Buddha enters the great tranquil meditation, concentrates on
the marvelous and special way, and concentrates on the deed
of a teacher—the greatest Way—that Buddhas concentrate
on.

ERBERGES - REBERKEHIE - RSREMT
s OB o (TEURAHRENE - StEARY 0H - BRER -

The past, the future, and the present Buddhas
contemplate one another. Are the Buddhas contemplating
the past or the future Buddhas or contemplating the present
Buddhas in other worlds? Why is Buddha’s powerful
appearance so brilliant and Buddha’s brightness so special
and wonderful? Wish Buddha expound for us.”

REHHE - EfHES  SRER - LRAREFIEHERLER -
FERMRBPZE - WSHHE - BRAtE—RXTEE -
BESZ b - i R R A RIERIGB B - THEE THEME -
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Then, Buddha said to Ananda, “Well said! Well said!
You ask this subtle and wonderful doctrine in order to be
merciful to beings and benefit beings. (The merit of) your
asking now exceeds that people offer offerings™ to all Arhats
and Pratyekabuddhas in one world or exceeds that people
give to heavenly beings, human beings, insects, and reptiles
in many Kalpas. The merit (of your asking) is a hundred, a
thousand, ten thousand times more (than those).

AR - ERFRAR—VIEE - BRZMTFERIE -
P8k - ZRDUER AR - HE= - FrolHERE - SLR
B - AREFE - SUEHEZA - BEEER - MEST -
HAHR - LSFH - SHrERRs

Why? In the future, heavenly beings, human beings,
and all sentient beings will get relief because of your asking.
Ananda, Buddhas are merciful to (the beings of) three
Ranges with endless great compassion, therefore they are
born in the worlds. They preach and expound the correct
Way, wish to save all beings, and give them the true benefit.
It is difficult to meet and see Buddhas like that an Udumbara
flower rarely blooms (in the world). Your asking now is
with great benefit and advantage.

PIEEER - IZRIER - HEHE - MAER - ERSE -
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FEERS - & KEER - B - FrlE T - W2REE -
FRIGER - N—U1% - MS&E BEH - [EE - 8
B BER - RIS

Ananda, you should know, Buddhas’ wisdom of
Enlightenment is hard to measure and beyond any
obstruction. They can concentrate in immeasurable billion
Kalpas as it is within a thought and their bodies and
sense-organs will not increase or decrease. Why?
Because Buddhas’ meditation and wisdom are complete and
beyond limit and they attain the greatest freedom about
everything?.  Ananda, listen carefully and think it
thoroughly! I will expound it for you.

*1. offer offerings: respectfully give

*2. attain the greatest freedom about everything: A state in
Buddhism—not to worry and annoy about everything
and nothing can obstruct him.

79 N #1155 T

&l - BREEA T EREREE - AiHE - A
HEEEOR - Ef -  FER - ATk - S5 - HREE -
&L+ - SAMISIR - R AR - fhith & - FE BRI+ 28 -
R REERREANRSRERE -
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# 4 The Practice before Dharmakara became a Buddha

Buddha said to Ananda, “Immeasurable innumerable
unbelievable Kalpas ago, there was a Buddha being born in
the world, named Lokeshvararaja, the Tathagata, Accepting
Offering, Perfectly Enlightened One, Possessing Wisdom and
Practice, Well Death in Nirvana, Realizing Everything in the
World, Unexceedable One, Man of Subduing Beings, Master
of Heavenly and Human Beings, and Buddha World Honored
One™. He preached in the world for forty-two Kalpas. At
that time, he preached Sutras and the correct Way to the
heavenly and human beings.

EREEAMBRE - HRE  BHEFRE SRELEE
HE - ZEBZE - TEDM - KEERE - BEEE - 57
B - BiER - PR - BEF— -

There was a great king named Abundant World King.
Having heard Buddha’s doctrine, he was happy and realized
the truth. Then he at once generate the intention to (attain)
the Way (editor: the highest perfect Enlightenment). He
abandoned his kingdom and the throne to be a monk, named
Dharmakara. He practiced Bodhisattva’s Way 2 His
superior ability, courage, and understanding exceeded (all
people in) the world. His confidence, realization, and
memory were all the best.

14



NERBTER - kag)] - W EHL - BEARE - BTHF
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Besides, he had special great practice and vow, and (he
had) the power of contemplation and wisdom to make his
mind progress and be firm and stable. He practiced
diligently and no one could exceed him. He went to where
Buddha was, worshipped him, knelt down, put his palms
together toward Buddha, praised Buddha with a poem, and
vowed great vows.

HH -

WK EE —VHMEFE StHEERTH
HAXKEERE MERE-TE AESSEES
NERE—PEsy EEREEER

The verses were: ‘Buddha’s subtle and wonderful
appearance is well-formed and dignified. It is beyond all
comparison in the world. (Buddha’s) immeasurable
brightness lights up ten directions. The sun, the moon, fire,
and jewels are dimmed. If Buddha speaks by one kind of
language, each being will realize it by his own language.
And Buddha can manifests his wonderful body and make
each being see it according to the type of the being himself.

15



BREHFFE ATEREBR EHEREREM
BEEFRMOZE BEBRRELE NLEFERES
BREEEEM RIFRARR

Wish | will obtain Buddha’s pure voice and (wish) my
doctrines will reach everywhere without limit. (I will)
preach the ways of precept, meditation, and diligence, and
realize the deep, subtle, and wonderful doctrine. My
wisdom will be extensive and deep like the ocean and my
mind will be pure without worldly worries. (I will) exceed
limitless Evil Realms™, quickly reach the ultimate
enlightened shore (of Nirvana).

EAEEHEKE REBC=KD TOBREERMS
RCBEREN ER—UEHER EERIEREN
FITAREAKE REEINKE REFBESHE
BEEZ &R

(I will) never have ignorance, greed, and anger forever.
My doubt and fault will be over by the power of Samadhi.
(Wish I will) be like the immeasurable past Buddhas to be
beings’ great teachers, save all beings in the world from the
pains and worries of birth, oldness, sickness, and death, and
constantly practice giving, precept, patience, diligence,
meditation, and wisdom—the six Paramitas™. (Wish I will
be able to make) the beings who have not gotten relief to get

16



relief and (make the beings) who have gotten relief to
become Buddhas.

BoHBRESE FNBERER BEZE=Eit
EROLHR—T BRREEXEFE RBHEERESS

To offer offerings to the saints whose amount is equal to
the sands of the Ganges River is not better than seeking
Enlightenment with courage and firm mind. Wish | will be
able to stably concentrate on Samadhi, always emit
brightness to light up everywhere, and make an extensive
pure land, which is special, great, dignified, and
incomparable.

WmEEBR LN BERMZZE HERBLHAEHE
EHREBERE BTREBETD WHEEEIA
GiEZ B E T MRBLKFR

The beings in Six Realms of the cycle of
birth-and-death™ will quickly be born in my land to enjoy
happiness and peace. (I will) constantly use kind mind to
save beings and make all limitless painful beings get relief.
My practice is certain and firm and only Buddhas’ wisdom
can prove it. Even if | am in pains, these vows in my mind
will never regress.’
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*1.

*2.

*3.

*4.

*5.

the Tathagata...World Honored One: Buddhas’ ten
names.

Bodhisattva’s Way: The way that a Bodhisattva practices
for becoming a Buddha. It is also called six paramitas.
Evil Realms: In the world, there are six (or five, except
Asuras) life forms, including hells, hungry spirits,
animals (the three are in Evil Realms, which is painful,
because they did evils before), human beings, Asuras,
and heavenly beings. The six life forms are in six
Realms.

six Paramita: Six parts of the way to reach the other
shore of Nirvana.

cycle of birth-and-death: Everybody is born and dead
repeatedly in six Realms. It is like a cycle.

ELREST

EREEESREEE - MARS - RSATEE - OREL
EERZ L - BUBRTER - BSOS - EHFERBRBEELE - &
ERBR - QIREBTT - WEESELESERE - BREEEEFE

B o

# 5 Sincere diligence

Having spoken the poem, Monk Dharmakara said to

Buddha, ‘I am now practicing Bodhisattva’s Way. 1 have
generated the mind of (attaining) the highest perfect

18



Enlightenment and wished to become a Buddha and to make
everything (about me) be like a Buddha. Wish Buddha
preach the doctrine of Sutra for me. | will accept, retain,
and practice the doctrine, remove the basis of restless and
painful birth-and-death and quickly attain the highest perfect
Enlightenment.

MOBAEGR - HELH - frERL - BT - BEH T
Ji e BRARKIBEES - RKEKER - BIFEE - KR -
WHEBEHBRE - ERESE -

| wish that when | become a Buddha, my wisdom, my
brightness, the Buddhaland I live in, and my preaching name
will be known by (the beings of) ten directions. The
heavenly beings, human beings, insects, and reptiles born in
my land will all become Bodhisattvas. | make this wish,
which exceeds all the innumerable Buddhalands. Can |
fulfill it?’

EREELM - IREABRWHRES - EURB—ANE -
EESBHTERE - NEELOKE - RERE - FERR -
WA o AEEHE - BT E - TR PRI - 4
FEfT - B EH - FiFER - LEEHE

Then Buddha Lokeshvararaja preached Dharmakara the
Sutra, ‘For example, if a man measures (the water of) the sea
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by a (small) container, it still can be finished after several
Kalpas. (Not to mention that) if a man diligently and
unceasingly practices the correct Way with a sincere heart,
he will certainly reach the goal. What wishes cannot be
fulfilled? You should think by yourself what expedient way
to practice that you can achieve your dignified Buddhaland.
You should know by yourself how to practice it. You
should establish (your) pure Buddhaland by yourself.’

ERET - TEAEZ - FFERF - HENREEEA - &
HEEEEDR] - BREH - WEFEX - BHREE - il
B -

Dharmakara said, ‘The way is too vast and too deep for
my level. | wish Tathagata, Accepting Offering, and
Perfectly Enlightened One show and explain the
immeasurable wonderful Buddhalands (to me). If | can
hear this doctrine, | will think and practice it, and vow to
fulfill my wishes.’

HEREEEGRNESY - EBEEE - IARER-H—TE
s bl L o BT - BAREMZ A - EELBEBREAL -

Buddha Lokeshvararaja knew he was excellent and
noble and his wish was sincere and extensive. Therefore he

20



explained to him the twenty-one billion Buddhalands, whose
features are pure and dignified in merit and are extensive,
and complete. Buddha showed all those Buddhalands in
compliance with his request. When Buddha preached the
doctrine, several hundred billion years had passed.

BN ERE AT - BRER - ERE LR 2 - 1M
RAEE - BLRY - BERE - F—H0 - BEFRK -
ST YN

At that time, when Dharmakara heard Buddha’s
preaching and saw all the Buddhalands, he generated the
highest great vows. Having completely thought about the
good and evil of the heavenly and human beings in those
lands and (completely thought about) the crudity and subtlety
of those lands, he chose what he want with full attention to
make great vows.

BERE - RIEES - EEDERERS - RE—+—&
S G-t - TP B 3 - B T OEAE - A — Gl - R GRED -
BB -

He diligently sought (to fulfill the vows), carefully
retained them and practiced merit (for them) for five full
Kalpas. He realized and mastered about the dignified
merits of the twenty-one billion Buddhalands like they are in
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a Buddhaland. And the Buddhaland he (vowed to) establish
even exceeded it.

M@ E - Hestt BEEAKAT - FEER e - &HBH=IE -
BEMmME - AStHE - REKBEBFL - FFZT -

After he had finished it, he went to visit Buddha
Lokeshvararaja again. He respectfully worshipped
Buddha’s feet with his head, walked round Buddha three
times, put his palms together, stopped, and said, ‘Buddha, I
have achieved the pure practice of dignifying my
Buddhaland.’

HEER - TIERK - AERS - SREE - TERK -
HREEL - BREF - ERHAl - BEBRR - WeHEKX
FE -

Buddha said, ‘Well done! It is the right time for you to
announce it. You should make the multitude happy, make
the multitude get great benefit after hearing this doctrine,
and (make them) be able to practice and establish (their own)
Buddhalands, and (be able to) fulfill their immeasurable
great vows.’

BREBEEAN
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EREE - WREEHE o REIEE -

# 6 Great vows
Dharmakara said, ‘Wish Buddha kindly listen to it.

BREBSELER - RERE - FTEHH - EREERT
B IR - A - A - BB - BRI 2 -
FIAE—VIR4E - IRIGERER - ZFEF - RERR - =
TEL BB BE=F="FR A EFEEH - 52
FE o J9fEfh - AR - FEUELIER - (— - HmEiE -
= R - )

When | attain the highest perfect Enlightenment and
become a Buddha, there will be immeasurable unbelievable
dignified merits in the Buddhaland I live in.  There will not
be the Realms of hell, hungry spirits, animals, insects, and
reptiles.  All the beings, including those in Hades™ and
three Evil Realms, born in my land and preached by my
doctrine, will attain the highest perfect Enlightenment and
will not return to Evil Realms again. If this vow is
accomplished, | will be a Buddha. If this vow is not
accomplished, | will not attain the highest perfect
Enlightenment.( 1st vow: No evil Realms 2nd vow: Not entering Evil
Realms again)

BAEGES - THHEAR - FTARE - CEBA - BERRER
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&g - =+ _fFASEKME - IRERE - BE—FH - BF
FER - BHFBRE  FARER - (= 5F£0@FE -0 =+
“HERE - T~ BAEERIEE )

When | become a Buddha, all the beings in the worlds of
ten directions born in my land will have golden bodies and
thirty-two kinds of features of great men. They will be
well-formed, pure, and in the same appearance. If there are
any differences of beauty and ugliness between their
appearances, | will not attain Enlightenment.( 3rd vow: Golden

body 4th vow: Thirty-two features 5th vow: No different appearance)

RIEGEER: - FRERE - £REE - BEREESREd o BT
EEZE - BEEGRBE - A+ HFEKRBEZE - A2 -
REIER o (5 - fEdni@iE - - KHLEEE - )\~ KE@EE )

When | become a Buddha, all the beings born in my
land will remember all their former lives within
immeasurable Kalpas. They will be able to completely see
and hear the goods and evils (people did within that time),
and they will know the matters of ten directions occurred in
the past, in the future, and the at present. If this vow is not
accomplished, | will not attain Enlightenment.( 6th vow:
Knowing people’s former lives 7th vow: Supernatural eyes 8th vow:

Supernatural ears)
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BAEHES - FTERE - EREHE - ERMOEE - BEAD
KA e fth 5 T A - RELTE - FWNER - 0L fiod
A o)

When | become a Buddha, all the beings born in my
land will obtain the power to know others’ thoughts.  If they
cannot know beings’ thoughts of ten, a hundred billion or ten,
a hundred nayuta? Buddhalands, | will not attain
Enlightenment. (9th vow: Knowing others’ thought)

RIEGEER: - FRIERE - £REE - BSHEBEEE - BEE
% N—REH - FREEBRIBEME T - BEXKE -
HEHEBE  FIER (F - wEEE - +— B )

When | become a Buddha, all the beings born in my
land will obtain the supernatural powers and Paramita. If,
in the moment as one thought arises, they cannot exceed ten,
a hundred billion or ten, a hundred nayuta Buddhalands,
travel all over them, and offer offerings to the Buddhas, I
will not attain Enlightenment.( 10th vow: Power of traveling
everywhere 11th vow: Offering Buddhas)

BRIEGEEE - FRERLE - EREE - BESH] - HREBEF -
ERRERFERE - [BRERE - FHIER - (+= - EW
AR - )
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When | become a Buddha, all the beings born in my
land will keep away from distinguishment™ and have tranquil
sense-organs. If they cannot certainly attain the highest
perfect Enlightenment and large Nirvana ™, | will not attain
Enlightenment. (12th vow: Certainly attain Enlightenment)

BAEGEE - SRR - XR+T5 - @Bt - BREAZ
B - THEER EHAKRE - RBOLH - BBHES - EX%
B RBOMES - RERE - EFEE - FTWMER- (+=-
JCHAMRERE o U~ MO LLERE - )

When | become a Buddha, my brightness will be
immeasurable, will light up all over ten directions, will be
brighter than all Buddhas’ brightness and will be a thousand,
ten thousand, a hundred thousand times brighter than the
light of the sun and the moon. If there are beings who see
my brightness and their bodies are lighted up by it, they will
feel peaceful and happy, do good with kind heart, and then be
born in my land. If this vow is not accomplished, I will not
attain Enlightenment.( 13th vow: Immeasurable brightness 14th vow:
Being peaceful after they were lighted up)

BIEHE SHRE BPEERARY ZSalLGEE -
BRES=ZTFARTHARLE - BRGE - RBETH) - BHEET -
HREAHEREE - FHIER - (F7- -FaEEE- -~ 8
e 4 S - )
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When | become a Buddha, my lifespan will be
immeasurable. There will be innumerable Sravakas,
heavenly beings and human beings in my land. Their
lifespans will also be immeasurable. Supposing the beings
in a Buddhaland all become Pratyekabuddhas, calculate the
length of the lifespans together in a hundred, a thousand
Kalpas and if they can recognize the length of the lifespans,
then | will not attain Enlightenment.( 15th vow: Immeasurable

lifespan  16th vow: Innumerable Sravakas)

WIEFEER: - +HHABMER T - HMEEEMH - EFEBER
Z e MRNER L ZEZH - FWIER o (++ - #EHmEGE-)

When | become a Buddha, if the innumerable Buddhas
of the immeasurable Buddhalands in the worlds of ten
directions do not praise my fame together and preach the
good of my merits and my land, | will not attain
Enlightenment.( 17th vow: Praised by Buddhas)

BRIEGER - T HR4E - HERAH - 20E% - FAEER -
CoDEE - FEERE - 2 +2 - BEAESE - FHIESRE -
MERR AL o BESFIEVL o (1)U T2 EmE-)

When | become a Buddha, supposing there are beings in
ten directions who have heard my name, and they can
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sincerely be confident (with me) and be happy, transfer all
good roots of merit to the wish of being born in my land,
even only chant (my name) ten times, and if they cannot be
born in my land, I will not attain Enlightenment, except those
who commit five deadly sins™ and who slander
Buddhism.( 18th vow: Being born there by chanting ten times)

BAEGERE - T RE - HEAR - BEFRL - BHE -
FBITNKEE - BEAR - BUSREHE - FERR - —
DR - BERAE - lmHREEK - REETERARELA -
&KIARM - AR - FEHEEBERE - F/EH - T
IER o (L FRELEE - - EEBESIRE - )

When | become a Buddha, if there are beings in ten
directions who have heard my name, and they can vow to
attain the highest perfect Enlightenment, practice merits and
Six Paramitas with firm mind and without regress, transfer”®
the good roots of merit to the wish of being born in my land,
and concentratedly chant my name through day and night
without interruption, then the Bodhisattvas and | will appear
before them at their death, they will be born in my land in an
instant, and become no-regress Bodhisattvas™’. If this vow
is not accomplished, | will not attain Enlightenment. ( 19th vow:

Making vow after hearing the name 20th vow: Welcome them at their death)

BAEGRRF - THRE - R - BRBEE - FZFRL -
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BEARER - HEEE - 2L0EH - KEBRLE - BARE -
EHEE - HELF - - NEES8 - REFES - FFEK -
BERA - A EE=FHE - NEREH - EFEE - F
HIESR o (C+— - 1BBEERE-)

When | become a Buddha, if there are beings in ten
directions who have heard my name, and they can
contemplate my land, vow to attain the highest perfect
Enlightenment with firm mind and without regress, cultivate
good roots of merit, and sincerely transfer (the good roots) to
the wish of being born in Extremely Happy Land, then they
will surely fulfill their wish. If they have former sins™,
after they heard my name and if they can regret committing
the sins, do good and the correct Way, retain the precept of
Sutras, and wish to be born in my land, then they will not
return to three Evil Realms again after their death and will be
born in my land. If this vow is not accomplished, | will not
attain Enlightenment.( 21st vow: Being born there after regretting)

BRIEMEES - BIBE XL - EEXLA - HERATFE - BEFE -
BERDL  REZE - HERE - & HEEF - REA
+ - +HFHAEREE - EREE - ERCEMERE S/
& - EBEARE - FHERE- C+Z BEZABE —+=-
B e o U (LR - )

When | become a Buddha, there will not be any female
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in my land. If there are women who have heard my name,
and they can deeply and purely be confident (with me), vow
to attain the highest perfect Enlightenment, hate (their own)
female bodies, and wish to be born in my land, then they will
change into males and be born in my land after their death.
The beings in the worlds of ten directions who have been
born in my land are born by the way of transforming in
lotuses in the ponds made of seven-jewels. If this vow is
not accomplished, | will not attain Enlightenment.( 22nd vow:
No woman in the Land 23rd vow: Hate to be female and change into male

24th vow: Transforming in lotuses )

HAIEGEEE - T R4E - HRAT - BMESYE - BFEFay -
DAEBRL - BERET - AR - EXREE - EEBEA -
BR 1% LEER - BIREEE - HEKBRET  E18
Fo FRIER - (o5 - RAEHE - =+~ HaEEE -
-t EHEBTE )

When | become a Buddha, if there are beings in ten
directions who have heard my name, and they can feel happy
and be confident (with me), worship and depend on me, and
practice Bodhisattva’s Way by pure mind, then they will be
respected by the heavenly and human beings. If they heard
my name, then, after their death, they will be born in noble
family, will not have incomplete sense-organs, and will
constantly practice great, clean and pure behavior™. If this
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vow is not accomplished, | will not attain Enlighten-
ment.( 25th vow : Respected by heavenly and human beings 26th vow :

Getting bliss after hearing the name 27th vow : Doing great practice)

BIEGEE - IFRAES - IARLE - £EBEHE - BFE—
uo&%ﬁ”oﬂ%mﬁouﬁﬁﬁ BT tREE - AR
wmILE - HEER - KETHE - FWMER - (C+H/0 EE
FEE- ~H - FEEEF - =+ #OREE - =+ Fa
P - )

When | become a Buddha, there will not be the names of
any bad things in my land and the beings born in my land
will concentrate on the meditation with the same mind, keep
away from hot worries forever, and get pure and cool mind™.
The happiness they feel will be like a monk who is free from
all pains™. If they have any thought of attachment of their
own bodies, I will not attain Enlightenment.( 28th vow : No bad
things in the Land 29th vow : Concentrating on meditation 30th vow :

Happiness like the monk free from pains 31st vow : No attachment of body)

RIEGE - £REE - SHREE - BB SHIMETES - 2
Gz - FIREEXPERE fEB—UEE - EERER
T o SREEEWE - RETE - BUERE - EFXHEHE-F
HMER - G+ WELESFE- =+= - k9SEmE - =1 -
EBOETR - )
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When | become a Buddha, the beings born in my land
will have immeasurable good roots of merit, and obtain the
firm strength of Vajra-god Narayana 2. There will be
brightness shining on the tops of their heads. The beings
will achieve all wisdom, will obtain limitless eloquence, will
be good at talking about the secrets of all (Buddhist)
doctrines, will preach Sutras, will practice the correct Way,
and will speak like the sound of a bell. If this vow is not
accomplished, | will not attain Enlightenment.( 32nd vow :
Narayana’s strength 33rd vow : Brightness, wisdom, and eloguence 34th

vow : Good at preaching doctrines )

BRIEGEERS - FRERE - £EREE - RELZ—4EFE - &
HARE  RRAER - #5L 8w - BIE— VAR -BEEL -
BERT - THEE - BEMGHER - kBEEH - &g

A o BREEREVL c RBLME - BEEE - BAEW - EFE
o AWIER - S1+H - —EmERE - =1~ ZULHEEEE - )

When | become a Buddha, the beings born in my land
will finally reach the stage of becoming a Buddha after one
more life, except for the beings whose original vows are for
all (other) beings—The beings wear the armors of great
vows 2 in order to preach (Buddhism to) all sentient beings;
they will generate confidence, practice the Way to
Enlightenment, and practice Samantabhadra’s practices.
Although they will be reborn in other worlds, they will be
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able to keep away from Evil Realms forever. Some of them
will be glad to preach doctrines. Some of them will be glad
to listen to doctrines. And Some of them will show the
supernatural power of traveling anywhere. They will be
able to practice as they want and there will not anyone who
cannot achieve completely. If this vow is not accomplished,
I will not attain Enlightenment.( 35th vow : Becoming a Buddha after

one more life  36th vow : Preaching as they want)

BAEGRRF - £EFEE - FiAKER - Rk - BEME - BE
BIE - AT - +5sh - BaH4E - 518 %E -
AHIER - S+t REAEE - =1/ ELZHEE-)

When | become a Buddha, the food, drink, clothes, and
offering implements™** of the beings who are born in my land,
will appear in front of the beings in compliance with the
beings’ wishes. No one cannot fulfill his wish completely.
Buddhas in ten directions will accept their offerings in
compliance with their intentions. If this vow is not
accomplished, | will not attain Enlightenment.( 37th vow :
Clothes and food Spontaneously appear 38th vow : Accepting offering in

compliance with intentions)

RIEGER - N EY) - B3 - LE - BEKE - EfRE -
AEETRE - HEER 4 - EEXIE - BEHHEPE - 648 -
B REERE - FHUIER - (=1 HFRmEE-)
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When | become a Buddha, everything in my land will be
dignified, pure, bright, beautiful, special in shape and color,
extremely subtle and wonderful, and cannot be described and
measured. If the beings in my land, who have supernatural
eyes can distinguish the shape, color, brightness, name, and
amount of everything in my land, and describe them all
together, | will not attain Enlightenment.( 39th vow : Endless
dignified things)

BIEGEER: - P RERH -  SXXETHA - EHHS - N
BHEE HEET BESWHELE - JFETH - SREAZEH
FEER o BNERER - RMHEE c BEBER - EFE
o FEUERR o (WU - mEEshE o v-— - BB fME -)

When | become a Buddha, the immeasurable trees in my
land will be a hundred, a thousand yojanas ** in height. The
Bodhi-tree will be four million lis™® in height. Even the
Bodhisattvas who are inferior in good roots of merit will
know that. If they want to see Buddhas’ dignified pure
Buddhalands, they will be able to see them through the
jewel-tree like a clear mirror reflects people’s faces. If this
vow is not accomplished, I will not attain Enlighten-
ment. ( 40th vow : Immeasurable jewel trees 41st vow : Buddhalands appear

through trees)
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RIEGEEE - FAEMER] - BEIEERS - LBNHE - BB+ 7%
BEEE - Ao BRRAEHER - REHE - £HFFL - EX
BHE - ANIESE - (Ut Fug+I78E )

When | become a Buddha, the Buddhaland I live in will
be extensive, dignified, pure, and bright like a mirror, and the
brightness  will  thoroughly light up innumerable
immeasurable unbelievable Buddhalands in ten directions.
The beings who see that will generate the mind of that it is
rare. If this vow is not accomplished, I will not attain
Enlightenment.(42nd vow : Lighting up ten directions)

BAEGERF - TREMFE - EEEZ - EREE - MRER -
EtRE—UEY  EUEEFESHKR HELTE I
B MERE - BEHT -EFABEE - FHER- (="

HEGERN )

When | become a Buddha, from the ground to the sky,
everything in my land such as palaces, temples, porches,
ponds, rivers, flowers, and trees will be composed of
immeasurable jewel-incenses. Their fragrance will pervade
the worlds of ten directions. The beings who have smelt it
will practice the Buddhist Way. If this vow is not
accomplished, I will not attain Enlightenment.( 43rd vow : The

fragrance of jewel-incense pervades)
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BAEGE; - T RAETER - HREBE - BRERFF
FER - HEZBR o FRER o E=BM - ZREM - B
FHREEES VHH FRER -EFHE - FTHER-
(U0~ e =HREE o T B R - )

When | become a Buddha, if the Bodhisattvas of the
Buddhalands in ten directions have heard my name, then they
will all attain Pure, Relieving, and Universal Equal
Samadhi*" and attain deep Dharanis at once. They will
concentrate on Samadhi until they become Buddhas. In
meditation, they will constantly offer offerings to
immeasurable limitless Buddhas without losing their
meditation. If this vow is not accomplished, | will not
attain Enlightenment.( 44th vow : Universal Equal Samadhi  45th vow :
Offer offerings to Buddhas in meditation)

BAEFEY - T HAETER - HRGE - JHEE -
FEEEE - B EE - BVPEE - BEET - RefE - B
A= - REME - FTHEAZSTEESE - THIE
B o (N SEIREEE - 10t BRI
R - )

When | become a Buddha, the Bodhisattvas in other
worlds who have heard my name will attain the Way of
non-existence and will attain the Dharani. They will be
pure and happy, attain the equal concentration 8, practice
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Bodhisattva’s Way, and have the good roots of merit. If
they can not immediately attain the first, the second, and the
third Forbearances ° and reach the stage of no-regress in
Buddhism at once , | will not attain Enlightenment. ( 46th vow :
Attainment of Dharanis 47th vow : Attaining Forbearance after hearing the

name 48th vow : Attaining no-regress at once)

*1. Hades: hell

*2. nayuta: about a thousand billion

*3. distinguishment : the act of recognizing or thinking
anything.

*4. large Nirvana: when a Buddha dies, he enters large
Nirvana, and when a Sravaka dies, he enters little
Nirvana. They will not be reborn any more after their
death.

*5. five deadly sins : 1)To kill Father 2)To kill Mother
3)To kill an Arhat 4)To make Buddha bleed 5)To
make cooperative monks conflict.

*6. transfer the good roots of merit to the wish : Someone
wants to change the merit of practicing good into the
cause that can make his wish realized.

*7. no-regress Bodhisattvas : The Bodhisattvas who will not
regress to inferior state.

*8. former sins : The sins that were made in one’s former
lives. They may cause him to be born in Evil Realms.

*9. clean and pure behavior : the behavior without sexual

37



desires.

*10.pure and cool mind : When we are worried, we feel hot,
when our minds are pure and easy, we feel cool.

*11.a monk who is free from all pains : An Arhat.

*12.Vajra-god Narayana : A heavenly being with firm body
and strong strength.

*13.the armors of great vows : If one made great vows for all
being, the vows will protect him from evils like an
armor.

*14.offering implements : The things for respectfully give.

*15.yojana : one yojana is sixteen thousand elbows. one
elbow is the length from one’s elbow to his finger tip.

*16.1i : The length of twelve hundred elbows.

*17.Pure, Relieving, and Universal Equal Samadhi :

“Pure Samadhi” — the meditation of non-attachment.
“Relieving Samadhi” — The meditation of keeping away
from all binds and getting relief.

“Universal Equal Samadhi”— The meditation of seeing
all Buddhas universally and equally.

*18.equal concentration : the state of being concentratedly in
the realization of that everything is equally Empty.

*19.Forbearance : The Wisdom just can be realized and
cannot be described by words. It is like you want to
tell someone what you know but cannot find any word to
describe it, so you can only forbear and do not say
anything.
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MERIERE T
P& - BRFARIL R LRE - DMBEE

# 7 Surely Become a Buddha
Buddha said to Ananda, “At that time, after Monk
Dharmakara proclaiming these vows, he said by poem,

BEEHE LEELE HIEARE BEARER
BERABEE HHEFEEE SEHEHE REEEN
HAERSR RELERR

‘I made great vows which exceed (all vows in) all
worlds. | will certainly reach the highest correct Way. If
these vows will not be fulfilled, I will not attain
Enlightenment. | will be a great benefactor to save the poor
and the painful everywhere, | will make all beings have no
worries and annoyances during the long night, | will make
them create good roots of merit, and make them achieve the
effect of Enlightenment.

BERER ITHEERSE REEHRS: EXRZERTF
Nty DEXBE® FUAREL FEHERG
MEARIER FEERT
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If | attain Enlightenment, | will be named ‘Immeasura-
ble Lifespan’. The beings who have heard my name will be
born in my land, and have golden bodies like all Buddhas.
Their wonderful appearances will be complete. They also
will benefit all beings by their great merciful minds. They
will keep away from desire, will be in deep mindfulness, and
will have pure wisdom to practice clean and pure practices.

TRTGA HER=EE HAEREE
B EEE FHEEER BStHE

BB
BE=ZRE

Wish my brightness of wisdom will extensively light up
the lands in ten directions, will remove the darkness of three
Defilements™, will relieve beings’ pain and disaster, will
make beings abandon the pain of three Realms,
extinguish the darkness of worries, will (make beings) open
the eyes of wisdom, and will (make them) obtain the bodies
of brightness.

will

AZEEE BES&M REHER EESHESH
MEREEEEE FTTRRET BEERAE SR=AE
SUART T EESEARE BERERE BN
AR AKRTHEREE EZEHRW ENBYE

Wish I will block the paths leading to Evil Realms, open
the gate to Good Realms, show the treasure of doctrines to
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beings, and extensively give the treasure of merit (to them).
Wish | will have unhindered wisdom like all Buddhas, will
practice merciful practices, will constantly be the teacher of
heavenly and human beings, will be the heroic leader of three
Ranges, will preach like a lion roars, will extensively make
sentient beings get relief, will fulfill my former vows, and
everything will become Buddha. If this vow will be
fulfilled, the world will perceive and respond. All heavenly
gods in the sky, will shower down precious and wonderful
flowers. > ”

P& fTEE oAb R - SREEE - BRI ANEED - X
FRYPEE - DIRH E - BRTHZETHRE - RELKEEIE
B .

Buddha said to Ananda, “After Monk Dharmakara
speaking the poem, the entire earth quaked in six ways at
once and the shower of wonderful flowers fell from the sky,
strewing above him. The spontaneous music praised in the
sky, ‘You will certainly attain the highest perfect
Enlightenment.” ”

*1. three Defilements : Greed, anger, and ignorance.

IS0 YA
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P& o VR EE RN B EEMKAT - REERAKRBRZS -
RYSAERE - EFEEE -BEGE - —RETHERYDL -
e - BREEX - BBREY - BULER - BFES -

# 8 Accumulating merits

“Ananda, after Monk Dharmakara has vowed these great
vows in front of Buddha Lokeshvararaja and the multitude of
heavenly and human beings, he concentrated on true wisdom
and courageously and diligently concentrated his mind on the
intention of (establishing) a dignified and wonderful
Buddhaland. The Buddhaland he practiced (to establish) is
wide, extensive, extremely great and wonderful. It had
been established to be permanent without any decay and
change.

REES) - FERT -  FESHEREAEE - FZFaRFR
Mk - BRERSBEFEM - FIEENR -

Within immeasurable Kalpas, he accumulated the
practices of merit. He did not generate the thoughts of
greed, anger, and ignorance. He did not attach to visible
form, sound, smell, taste, tangible things, and thoughts™.
He was glad to contemplate the good roots of merit that the
past Buddhas practiced.

THREFT - BREE X - IREHT] - BREE - FEHERE -
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VA - BRBE - BAEE - SHEERS - ZJIGEL -

He practiced tranquil practice?, kept away from
unreality, followed the doctrine of truth, cultivated the good
roots of merit, did not care about pains, had little desire, and
was content (with what he had). He focused his attention
on practice the good white Way™ in order to benefit all
beings. He was not tired of (accomplishing) his vows, and
he achieved the power of patience.

REHEARE - BREY - NEAESE - #5HRE - K =9 -
FEAR - EAERBH O - EBRT PLEERE - B
AL - ZBRER -

To all sentient beings, he was constantly merciful and
patient, had a polite face and spoke kindly. He admonished
the beings, and urged them to make progress. He respected
Three Treasures™, attended on his teachers and elders, and
did not have false and flattering mind. He dignified his
own behavior and completely had the ability to be an
example. He thought that everything was illusory and he
was stable and tranquil in Samadhi.

EHEOE - TRftE - ZFHK - FREE - BEER -
BREE -FTERR-BX -8B -BH - HENE -
DIAAHE  F77K - BF - B - € - FE - NEZTT - &
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b ZILRE - ERNELEEZE -

He was good at guarding his speech and avoided
blaming others for their faults. He was good at guarding
his behavior and avoided being against the precepts and rules.
He was good at guarding his mind and his mind was pure and
not polluted. He did not attach to kingdoms, villages,
relatives, and precious treasures. He always preached and
stabilized beings by the practices of giving, precept, patience,
diligence, meditation, and wisdom—the Six Paramitas, and
made these beings concentrate on the highest true Way.

HERARESRG - FTEZR - MEEH - BRARE - X
RiE -BL EAEE - NARAETE - HwEF - X
RANKRE - IERE - INeBOEAT - SERCE - RYHE -
AR IR T RERE

Because of achieving these good roots of merit,
wherever he was born, immeasurable treasures spontaneously
appeared in response. Sometimes he was an elder, a layman
or a member of the noble and honorable family. Sometimes
he was a nobility, a king, or a Wheel-turning Monarch™.
Sometimes he was a king of the Heavens of Desire Range or
even a king of the Heavens of Form Range. He respected
and offered offerings to all Buddhas without interruption.
The merit mentioned above was not able to describe
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completely.
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There were often immeasurable wonderful fragrances
coming out from his body and mouth like sandalwood and
Udumbara flower and the fragrances extensively pervaded
immeasurable worlds. No matter where he was born, his
countenance and appearance were well-formed and dignified.
He completely had thirty-two kinds of good features and
eighty kinds of subtle good features.
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There often were endless treasures, dignified offering
implements, and all necessary best things coming out from
his hands to benefit and delight sentient beings. Because of
this cause and condition™, he was able to make immeasurable
beings generate the mind of attaining the highest perfect
Enlightenment. ”

*1. visible form,..., thoughts : These are our sensations. Not
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to attach them is a part of practice.

*2. tranquil practice : The practice to attain large Nirvana.
To enter Nirvana is in a state of tranquility.

*3. the good white Way : All goods.

*4. Three Treasures : Buddha, Buddhist doctrines (Dharma),
and monks (Sangha).

*5. Wheel-turning Monarch : The master of four continents,
who conquer the world by a turning wheel.

*6. cause and condition : The reason to make things happen.
For example : the seeds are causes, the farmer and rain
are conditions (helps), and the fruits are results (effects).
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# 9 Complete achievement

Buddha said to Ananda, “Monk Dharmakara practiced
Bodhisattva’s Way, accumulated immeasurable limitless
merits, and was free and easy in everything. His state was
not able to realize by language or distinguishment. The
vows he had vowed were completely accomplished, stably
located in Reality, and were completely with dignity. His
powerful virtue™ was extensive and his Buddhaland was
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pure.”
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Having heard what Buddha said, Ananda said to Buddha,
“Is  Bodhisattva Dharmakara, who had attained
Enlightenment, a past Buddha or a future Buddha, or a
present Buddha in other world? ”
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Buddha said, “A Buddha, Tathagata, comes but also
does not come, goes but also does not go. He does not exist
and does not non-exist; he is not in the past, present, and
future. And he just follows his vows to make beings get
relief. Now, in the west (of the universe), a hundred, a
thousand billion or a hundred, a thousand nayutas
Buddhalands distant from the earth, there is a Buddhaland
named Extremely Happy Land. (There,) Dharmakara had
become a Buddha named ‘Amita’. Ten Kalpas have passed
since he became a Buddha. He is preaching Buddhism now.
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There are immeasurable innumerable Bodhisattvas and
Sravakas respectfully surrounding him.”

*1. powerful virtue: the good behavior or character that one
practiced and obtained.

B REIE B+
HRABEHREERCGERR - MEET  HABAR
E-HZBEREUE  BF—S¥E - BEHAESR - DE
ELHE - AL—EHREE - LPES - SEREFHFT - &
0P RRE i -

# 10 Wishes of becoming a Buddha

When Buddha said that Amitabha was a Bodhisattva
who fulfilled his vows, Prince Ashya and five hundred great
seniors felt very happy after they heard that. Each of them
took a golden flower umbrella, worshipped Buddha in front
of him, covered Buddha by the flower umbrella, seated back
on one side, and listened to the Sutra. They made wish in
their minds, “Wish that when we become Buddhas, all of us
will be like Amitabha.”
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FEE - EEHK - HRIUGHEM - WBEHE - HFERK
BT o SHEEK - EHEN  HHIEEEHBEE - EFAN

48



ZEE -

Buddha knew it at once, and said to the monks, “This
Prince and so on will become Buddhas in the future. They
concentrated on Bodhisattva’s way in their former lives and
have offered forty billion Buddhas from innumerable Kalpas
ago to now. They were my disciples at the age of Buddha
Kasyapa, and now they meet me again and offer offerings to
me today.”

At that time, the monks who had heard what Buddha said
felt happy for them.

BB E+—
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# 11 Dignified and pure Land

Buddha said to Ananda, “In Extremely Happy Land,
There are immeasurable dignified merits. There are neither
the expressions of pains, disasters, Evil Realms, and
disturbance of devils, nor the differences of four seasons,
cold and hot, rain, and darkness, nor large and little rivers,
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oceans, hills, pits, thorns, sands, Cakravada Mountain,
Sumeru Mountain, and the mountains made of stones. The
ground is made of natural seven jewels and gold. It is
extremely extensive and flat, subtle, wonderful, marvelous,
beautiful, pure, dignified and exceeding all worlds of ten
directions.”
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After hearing that, Ananda said to Buddha, “If there is
no Sumeru Mountain in that land, then what do its Four
heavenly kings Heaven and Trayastrmsa Heaven locate and
depend on? ”

Buddha said to Ananda, “What do Suyama Heaven,
Tusita Heaven, and until the Heavens of Form Range and
non-form Range locate and depend on? ”

Ananda said, “They exist by unbelievable karma™.”
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Buddha said to Ananda, “Do you know what
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unbelievable karma is?  The karma of your body is
unbelievable. The karma of beings is also unbelievable.
Beings’ good roots of merits are unbelievable. Buddhas’
sacred power ? and Buddhas’ lands are also unbelievable.
Because the merit and good of the beings in the land locates
in the karma of (Amitabha’s) practices and sacred power.
That is why the land can be so0.”
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Ananda said, “I really do not confuse about that the
karma, the cause and effect, and the retribution™ are
unbelievable. | asked this question in order to break the
doubt for the beings in the future.”

*1. karma : The good or evil of one’s behavior, speech, and
mind. It can cause the one to be happy or painful in the
future.

*2. sacred power : the power of Buddhism, the power of
great vows, and the power of meditation.

*3. the cause and effect, and the retribution : One will get
good effect and retribution because of making good
cause, will get evil effect and retribution because of
making evil cause.
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# 12 Brightness shines everywhere

Buddha said to Ananda, “Amitabha’s powerful sacred
brightness is the most honorable and the best. The (other)
Buddhas in ten directions cannot reach him. His brightness
extensively lights up the eastern Buddhalands, whose amount
is equal to the sands of the Ganges River. It is the same in
the south, west, north, four quarters, above and below.
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The round brightness on a Buddha’s top is one, two,
three, four yojanas, or a hundred, a thousand, ten thousand, a
hundred thousand yojanas. Every Buddha’s brightness
lights up one, two, or a hundred, a thousand Buddhalands.
But only Amitabha’s brightness extensively lights up
immeasurable innumerable limitless Buddhalands.

AR RET - AHATHREFABENEAR/NARE - 2
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The distance that a Buddha’s brightness lights up
depends on the different sizes of the merit of the vows that
the Buddha made in their former lives when the Buddha
practiced the correct Way. They will obtain the brightness
by themselves when they become a Buddha. It is
spontaneously obtained, not able to be planned in advance.
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Amitabha’s brightness is good and exceeds a thousand,
ten thousand, a hundred thousand times the brightness of the
sun and the moon. His brightness is the most honorable and
is the king among all Buddhas. Therefore Buddha
Immeasurable Lifespan is also called: Buddha Immeasurable
Light, Buddha Limitless Light, Buddha Unhindered Light,
Buddha Incomparable Light, and Wisdom Light, Always
Shining Light, Pure Light, Happy Light, Relieving Light,
Stable Light, Exceeding Sun and Moon Light, Unbelievable
Light. Such brightness extensively lights up all lands in ten
directions.
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If there are beings who met this brightness, their
defilements (of mind) will be extinguished, their good will
arise, and their bodies and minds will be soft. If there are
beings in the places of extremely painful three Realms and
see this brightness, then all of them can take a rest and get
relief at their death. If there are beings who have heard
about his brightness, sacred power and merit, and praise
them through day and night sincerely and unceasingly, then
they will be able to be born in his land in compliance with
the wish in their mind.”
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# 13 Immeasurable lifespan and beings

Buddha said to Ananda, “Amitabha’s lifespan is long
and not measurable and describable. (And in his land,)
there is a multitude of innumerable Sravakas; they
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completely realize the sacred wisdom, can freely and easily
use their supernatural powers, and can hold all worlds in
their own palms.
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Among my disciples, Mahamaudgalyayana’s
supernatural power is the best. He can count the amount of
all stars and beings in a Buddhaland during one day and night.
If the beings of ten directions all become Pratyekabuddhas
(like Mahamaudgalyayana), if each of them is a million, a
billion years old, if their supernatural power is like
Mahamaudgalyayana, and if they count the amount of the
Sravakas in Amitabha’s gathering together until the end of
their lives with their whole intelligences, then they still
cannot reach one thousandth, one ten thousandth of the
amount (of the Sravakas in Amitabha’s land).
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For example: The ocean is deep, extensive, and limitless.
Supposing (there is someone who) takes a hair, divides it into
a hundred pieces, which are as small as dirt; and he takes a
drop out of the ocean by one of these pieces, and compares
the sizes of the drop with the ocean; which is larger?
Ananda, the amount that Mahamaudgalyayana can count is
like the drop of water, and the amount (of the Sravakas) that
he cannot count is like the water of the ocean. So are the
lifespan of Amitabha and the lifespans of the Bodhisattvas,
Sravakas, heavenly beings, and human beings (in the land).
Their lifespans cannot be measured by calculating and
simile.
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# 14 Jewel-trees are all over the Land

There are many jewel-trees in the Buddhaland. Some
are pure gold trees, pure silver trees, beryl trees, crystal trees,
amber trees, jade trees, or agate trees; they are composed of
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one kind of jewel and not mixed with other kinds of jewels.
Some are composed of two or three kinds of jewels, even
until seven kinds of jewels by turns. The roots, trunks
branches, and twigs (of some trees) are composed of one
kind of jewel and the flowers, leaves, and fruits are
composed of another kinds of jewels.
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And there are some jewel-trees whose roots are
composed of gold, trunks are composed of silver, branches
are composed of beryl, twigs are composed of crystal, leaves
are composed of amber, flowers are composed of jade, and
fruits are composed of agate. (The rest of) the trees are
composed of seven various jewels as roots, trunks, branches,
twigs, leaves, flowers, and fruits by turns.
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The trees are in different lines. Every line is evenly
spaced and every trunk is well arranged to one another.
Their branches and leaves face one another. Their flowers
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and fruits are symmetrical to one another. The splendid
colors of the trees are too brilliant to see. Pure breeze
wafts them and make the sound of five musical scales. The
wonderful tones (made by the breeze) spontaneously
harmonize one another. Such jewel-trees are all over the
land.
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# 15 Bodhi-tree in the Site

At his practicing site, there is a Bodhi-tree. It is four
million lis high, the circumference of its root is five thousand
yojanas, and its branches and leaves spread two hundred
thousand lis. It is naturally composed of many jewels. Its
flowers and fruits are flourishing and its brightness shines
everywhere. And there are red, green, blue, and white mani
gems, the king of all jewels, to be the tree’s necklaces.
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The precious jewel-locks adorn the jewel-trunk, the golden
pearls and bells surround the branches, and the precious and
wonderful jewel-net cover above the tree. A hundred, a
thousand, ten thousand colors (of these jewels) reflect and
adorn one another, and immeasurable brightness shines
limitlessly. All these dignified things appear in compliance
with the beings’ wishes.
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The breeze gently blows the branches and leaves, and
make immeasurable sounds of wonderful doctrines. The
sounds spread all over the Buddhaland. And the sounds are
clear, merciful, wonderful, and elegant. They are the best
sounds in the worlds of ten directions.
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If there are beings who see the Bodhi-tree, hear its
sound, smell its fragrance, taste its fruits, touch its light or
shadow, and think about its merits, then their six
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sense-organs will be clear and tranquil, they will not have
any worries and annoyances, and they will be stable in the
stage of no-regress until they become Buddhas. Because
they see the tree, they will attain three kinds of Forbearances.
First, Forbearance of sound™, second, Forbearance of

*3 99

compliance™, and third, Forbearance of non-existence.
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Buddha said to Ananda, “In the Buddhaland, these
flowers, fruits, trees, and beings can do like what Buddhas
do (to benefit other beings), because of Amitabha’s sacred
power and the power of his original vows, because of his
fulfilled vows, his clear, firm, and complete vows.

*1. Forbearance of sound : The state of realizing that
everything is like an echo or a dream.

*2. Forbearance of compliance : The state of realizing that
the Reality cannot be described by any word.

*3. Forbearance of non-existence : The state of proving that
there is not any kind of form in the Reality.

EEEERTA
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# 16 Hall and porches

And, Amitabha’s preaching hall and (the hall’s) porches
and railings are also naturally composed of seven-jewels.
There are pearls and mani gems as nets (covering above the
building). They are extremely bright and wonderful. The
palaces Bodhisattvas live in are the same.
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In the hall, there are some people preaching Sutras and
reading Sutras on the ground, learning Sutras and listening to
Sutras on the ground, walking meditating, thinking the
correct Way, and sitting meditating on the ground. In the
mid air (of the hall), there are (also) some people preaching,
reading, learning, and listening to Sutras, walking meditating,
thinking the correct Way, and sitting meditating.
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Some attain srota-appanna, some attain Sakradagamin, some
attain Anagamin, and (some attain) Arhat. Those who have
not attained no-regress, then attain no-regress. People
contemplate the correct Way, preach the correct Way, and
practice the correct Way by themselves. Nobody is not

happy.
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# 17 Merits of ponds

And, on the left and right of the preaching hall, there are
ponds which pour across one another. They are different in
length, breadth, and depth. Some are ten yojanas, some are
twenty yojanas, and even until a hundred, a thousand yojanas.
The ponds are transparent, fragrant, clean, and with eight
kinds of merits™.
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On the banks, there are innumerable sandalwood trees
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and auspicious fruit trees. The flowers and fruits (of the
trees) are always fragrant. The brightness (of the trees) is
shining. The long branches and dense leaves of the trees
cover the ponds. There are various kinds of fragrances
coming out (from the trees). The fragrances cannot be
similized in our world. The fragrances pervade with the
wind and spread with the water.
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And the ponds are adorned with seven jewels; there are
golden sands spreading on the bottom. The different colors
of Utpala flowers, Padma flowers, Kumuda flowers, and
Pundarika flowers are brilliant and these flowers completely
cover the surface of the water.
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If there are beings who bathe in the water and wish it
rises to their feet, to their knees, to their waists, to their
necks, or wish it pours over their bodies, or wish it to be cool,
to be warm, flow rapidly, or flow slowly, then the water will
change in compliance with the beings’ wishes, refresh their
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minds, and comfort their bodies. The water is pure like
there is nothing in it.
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The treasury sands can clearly be seen through the water
and there is not any deep place that is not reflected. There
are subtle ripples flowing slowly and the water of the ponds
pours one another. There are waves making immeasurable
subtle and wonderful sounds. Some people hear the sound
of Buddha, Dharma, and Sangha, the sound of Paramitas, the
sound of cessation and tranquility, the sound of
non-existence and non-extinguishment, or the sound of ten
powers? and fearlessness °, some people hear the sound of
non-nature, non-doing, and non-self* the sound of great
kindness, great compassion, happiness, and renouncement, or
the sound of consecration by pouring sweet dew on the head.
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Having heard such various sounds, their minds will be
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clean and pure without any distinguishment and will be
upright and equal. They will achieve the good roots of merit.
What they hear is related to Dharma. If there is someone
who wants to hear the sound, he will hear it by himself. If
there is someone who does not want to hear the sound, then
he will hear nothing. Their decision of attaining the highest
perfect Enlightenment will never regress.
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All beings in the worlds of ten directions who are reborn
in the land, are spontaneously born by the way of
transforming in the lotuses in seven-jewel ponds. They will
have empty and unlimited bodies™. They will never hear
the expressions of three Evil Realms, evils, worries, pains,
and disasters there. There even are not the suppositious
expression (of these pains), not to mention the real pains.
There are only the sounds of naturalness and happiness.
That is the reason why this Buddhaland is named “Extremely
Happy Land.”

*1. eight kind of merits : the water in the pure land is 1)
clean 2)cool 3)sweet 4)soft 5)moist 6)peaceful 7)able
to stop the thirst and remove the defilement of mind
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*2.

*3.

*4.

*5.

after drinking it 8)able to enrich beings’ sense-organs
and increase beings’ good roots of merit after drinking
it.

ten powers : Buddha has proved the Reality, thus he has
the wisdom of realizing everything.  Nothing can
destroy and exceed the wisdom. So the wisdom is
powerful. There are ten kinds of powers in Buddha’s
wisdom.

fearlessness: When Buddha preached Buddhism in
public, he was fearless because he realized the nature of
everything.

non-nature, non-doing, and non-self :

non-nature : everything in the world does not really exist,
including everything’s nature.

non-doing : everything is Empty, even the behavior is
not exist, either.

non-self : There actually is not an | to see, listen to,
smell, taste, feel, and think something.

empty and unlimited bodies : Their bodies are beyond
bitrth-and-death and able to last very very long.
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# 18 exceeding everyone in our world

The countenances and appearances of all the beings in
Extremely Happy Land are subtle, wonderful, rare, and
exceeding everyone in our world. They are all in the same
form and without any difference. In order to follow the
habit of other world, therefore there are the names of
‘heavenly beings and human beings’.”
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Buddha said to Ananda, “For example, in our world, if
there is a poor beggar standing beside a king, are their
countenances and appearances in the same kind? If the
king compares with the Wheel-turning Monarch, the king is
mean like the beggar standing beside a king.

BiRETE - S — - LEZITFIRE - XEBS - RS
B EEAR - EETHEAEEL - BARXE - HELHmsE
Bl - FERH - LBEAE - HEES FTHRE -

If the Wheel-turning Monarch, whose powerful
appearance is the best, compares to the king of Trayastrmsa
Heaven, the Wheel-turning Monarch is uglier and inferior.
If the king of Trayastrmsa Heaven compares to the king of
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the Sixth Heaven, the former is even a hundred, a thousand
times (inferior) and they are not in the same category. If
the king of the Sixth Heaven compares to the Bodhisattvas
and Sravakas in Extremely Happy Land, the countenance and
appearance (of the king of the Sixth Heaven) are a billion
times (inferior) and not able to reach those (who are in
Extremely Happy Land).
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These Bodhisattvas’ and Sravakas’ palaces, clothes,
food, and drink are the same as the king of the Sixth Heaven
(in our world). As to the powerful virtue, level, and
transforming ability of supernatural power, all the heavenly
beings (in our world) cannot be compared to them. The
beings in the land are a hundred, a thousand, ten thousand, a
hundred thousand times and immeasurable times better (than
the heavenly beings in our world). Ananda, you should
know that such dignified merits in Amitabha’s Extremely
Happy Land are unbelievable.
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#19 Everything is abundant and content

And next, in Extremely Happy Land, all the beings who have
been born, are born, or will be born obtain wonderful bodies.
Their countenances and appearances are well-formed and
dignified. Their bliss and merit are immeasurable. They
realize the wisdom and they can use supernatural powers
freely and easily. Everything they get and use is abundant.
The palaces, clothes, fragrant flowers, flags, umbrellas and
dignified offering implements will appear like what they
think in compliance with their needs.
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If they want to eat, the bowls made of seven jewels will
spontaneously appear in front of them and the food and drink
with hundreds of tastes will spontaneously fill the bowls.
Although there is the food, no one actually eats it. They
see the appearance (of the food), smell the odors, and eat by
their minds. Then, their looks and strengths will increase
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and they will not have any excrement. Their bodies and
minds will be soft without any attachment of taste. After
that, everything disappears, and then re-appears again at
meal time.
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And, they have treasury wonderful clothes, hats, belts,
and necklaces which are with immeasurable brightness, with
a hundred, a thousand wonderful colors, and spontaneously
worn on their bodies. The houses they live in fit their
appearances and colors. There are treasury nets completely
covering the houses and there are treasury bells depending
from the houses.
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There are wonderful, precious, and rare treasures which
adorn their palaces all over the houses. The brightness and
colors (of the treasures) are shining and are extremely
dignified and beautiful. There are wide and narrow, square
and round porches, railings, halls, and rooms. Some are
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large, some are small, some are in the mid air, and some are
on the ground. They are clean, pure, stable, subtle,
wonderful, and happy. They will be compliant with the
beings’ wishes to appear in front of them. Everyone will
have everything he wants.
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# 20 Virtuous wind and flower shower

In the Buddhaland, at meal time, natural virtuous breeze
gently blows the nets and jewel-trees and make the subtle
and wonderful sounds which explain suffering, Emptiness,
impermanence, non-self?, and Paramitas. The breeze
spreads ten thousand kinds of mild, elegant, and virtuous
fragrances. The worldly worries and bad behaviors of those
who smell them will disappear spontaneously. When the
breeze touches their bodies, they feel peaceful and satisfied
like the monks who attain the meditation of extinguish-
ment .

ERCEMWE - BERE - BEE - Bt - BEeX
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And, when the breeze blows through the woods of
seven-jewel trees, the falling flowers gather together and
various colors and brightness (of the flowers) shine all over
the land. The flowers are ordered by colors and not
disorderly. They are soft, bright, and clean like Tula cotton.
When a foot steps on the falling flowers, they sink down four
fingers deep and when the foot raises, the flowers return to
original state. These flowers will spontaneously disappear
after meal time. Then the earth is clean and fresh. And
there will be flowers shower down again later. According
to the times, the phenomenon happens all over the land
repeatedly like what mentioned above. It repeats six times

(a day).

*1. suffering, Empty, impermanence, non-self
suffering : Life is painful
Empty : everything in the world does not exist.
impermanence : Everything in the world is continuously
changing (nothing can last forever).
non-self: There actually is not an I. It is just a
combination of materials, sensations, thoughts,
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intentions to do something, and consciousnesses.

*2. the meditation of extinguishment : The state of an Arhat,
who is free from all pains and whose worries are all
extinguished.

HEMEE_+—
NEBEEFHER - ——FEETRE - HEXH - &
BEEG - FE&H - HBA - ZEKRE - SR - &
FEEYPEOTER - B&i2s - HEHA -

# 21 Jewel lotus and Buddhas’ lights

And, there are jewel lotuses all over the land. Every
jewel flower has ten billion, a hundred billion leaves. The
flowers are bright and with immeasurable kinds of colors.
Blue lotuses shine blue lights, white lotuses shine white
lights, and the lights of black, yellow, red, and purple lotuses
are the same. And there are immeasurable wonderful
treasures and a hundred, a thousand mani gems. They
reflect the lights, adorn the lotuses, and are precious and rare.
Their brightness exceeds (the light of) the sun and the moon.
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Some lotuses are half a yojana and some are one, two, three,
or four, until a hundred, a thousand yojanas. There are
three hundred and sixty billion or thirty-six hundred billion
lights coming out from each lotus. And from each light,
there are three hundred and sixty billion or thirty-six hundred
billion Buddhas coming out. The color of these Buddhas’
bodies is golden and these Buddhas’ appearances are
well-formed and special. And there are a hundred, a
thousand lights coming out from each Buddha. These
Buddhas extensively preach subtle and wonderful doctrines
for the beings of ten directions. Each Buddha makes
immeasurable beings be peaceful and tranquil in the correct
Way of Buddhism.

REBRE 2

ERFTE - RHBRL - WEBRXE - AR - B - X
% - RERANE A - BEEZRE - R—VIE - &
R - TEIESH - WERFF R LR -

# 22 Surly attain Enlightenment

And next, Ananda, in the Buddhaland, there are neither
the phenomena of dark, fire, the sun , the moon, stars, day
and night nor the expressions of years, months, and Kalpas
nor families and the attachment of home. In every place (of
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the land), there are neither the expressions of any symbol and
any name nor the behaviors of taking, giving, and
distinguishing. The beings only feel the best and pure
happiness.
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If there are good men and good women who have been
born or will be born in the land, they will be in the group of
correct meditation™* and will surly attain the highest perfect
Enlightenment. Why? Because if they are in the group of
false meditation or uncertain meditation, then they will not
be able to realize and make the causes (of being born in the
land).

*1. correct meditation : If someone is in correct meditation,
he will not regress in attaining the highest perfect
Enlightenment and will certainly become a Buddha. If
someone is in false or uncertain meditation, the wish to
get relief from birth-and-death and attain the highest
perfect Enlightenment will not arise from his mind and
he will not chant Amitabha with deep confidence and
wish.
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# 23 Buddhas’ praise in ten direction

And next, Ananda, there are lands which are as many as
the sands of the Ganges River in the eastern universe; and in
each land, there are Buddhas who are as many as the sands of
the Ganges River. All these Buddhas show their wide long
tongues ', emit immeasurable lights and speak honestly to
praise the unbelievable merits of Amitabha. In the southern,
western, and northern Buddhalands—which are as many as
the sands of the Ganges River—Buddhas also praise
Amitabha like that. In the Buddhalands of four quarters,
upper, and lower Buddhalands—which are as many as the
sands of the Ganges River—Buddhas also praise Amitabha
like that.
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Why? Because they wish that when the beings in other
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lands hear Amitabha’s name, they can generate clean and
pure mind to remember, contemplate, accept, retain, depend
on, and offer offerings (to Amitabha), even can generate the
pure confidence in their minds once and can sincerely
transfer their good roots of merit to the wish of being born in
his land. Then these beings will be able to be born (in the
Pure Land) in compliance with their wishes and will be able
to attain no-regress, even will be able to attain the highest
perfect Enlightenment.”

*1. wide long tongues : One of Buddha’s thirty-two features.
It indicates that a Buddha will not lie.
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# 24 Three kinds of people born there

Buddha said to Ananda, “There are three kinds of
heavenly and human beings in the worlds of ten directions
who sincerely wish to be born in the land. The beings of
higher grade are those who leave their homes and abandon
their desires to be monks, vow to attain the highest perfect
Enlightenment, always concentratedly chant Amitabha,
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practice merits, and wish to be born in the land.
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When this kind of beings are at their death, Amitabha
and all the saints will appear in front of them and they will
be born in the land in an instant by following Amitabha.
They will be born spontaneously in seven-jewel flowers by
(the way of) transformation, they will have sharp wisdom
and they will be able to use supernatural powers freely and
easily.
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Therefore Ananda, if there are beings who wish to see
Amitabha in their present life, they should vow to attain the
highest perfect Enlightenment, concentratedly contemplate
the Extremely Happy Land, accumulate good roots of merit
and transfer (these good roots of merit) to the wish (of being
born there). According to that, they will see Amitabha, will
be born in the land, will attain no-regress, and even will
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attain the highest perfect Enlightenment.
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Although the beings of middle grade cannot be monks
and extensively practice many merits but they should vow to
attain the highest perfect Enlightenment, should always
concentratedly chant Amitabha, should practice good merits
according to what they can afford, should accept and retain
vegetarian meals and precepts, should build towers and
statues, should provide food to monks, should hang flags and
light lamps, should strew flowers and burn incenses, and
should transfer these merits to the wish of being born in the
land.
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When they are at their death, Amitabha will show his
transformed body, which is bright and well-formed like the
real Buddha. With the multitude (of Pure Land) appearing
in front of these beings and surround before and after the
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beings, Amitabha and the multitude will accept them and
guide them, then the beings will be born in the land by
following the transformed Buddha, and will attain no-regress
and the highest perfect Enlightenment. Their merit and
wisdom will be inferior to the beings of the higher grade.
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If the beings of lower grade cannot practice merits, they
should vow to attain the highest perfect Enlightenment,
always concentratedly chant Amitabha, be happy and
confident without doubt (about this doctrine), and wish to be
born in the land with sincere mind. When these beings are
at their death, they will see Amitabha in dreams and will also
be born in the land. Their merit and wisdom will be
inferior to the beings of the middle grade.
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If there are beings who practice Large Vehicle,
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contemplate Amitabha with clean and pure mind, even only
chant Amitabha ten times, wish to be born in the land, realize
and confide in deep doctrines after they heard them, even
only obtain a pure mind within a thought or contemplate
Amitabha within a thought, then they will see Amitabha like
it is in a dream at their death, will surely be born in the land,
will attain no-regress and will attain the highest perfect
Enlightenment.
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# 25 Correct cause to be born there

And next, Ananda, if there are good men and good
women who hear this Sutra, accept, retain, read, write, and
offer respects to it continuously through days and nights,
wish to be born in the land, vow to attain the highest perfect
Enlightenment, firmly keep precepts and do not violate them,
benefit beings, give the beings the good roots of merit they
practiced, make beings peaceful and happy, remember and
contemplate western Amitabha and his Buddhaland, then
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these men and women will be born in the land with Buddha’s
various dignified features at their death, quickly hear
doctrines, and never regress.
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And next, Ananda, supposing there are beings who wish
to be born in the land, though they cannot diligently practice
meditation and thoroughly retain the precepts, they should do
goods, such as : (1) no killing (2) no stealing (3) no sexual
desires (4) no lying (5) no sexual or flattering talk (6) no
bad language (7) no gossip talk (8) no greed (9) no anger
(10) no ignorance.
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They should contemplate Amitabha’s various merits and
the various dignified things in Extremely Happy Land
through days and nights, should sincerely depend on
Amitabha, should worship him, and should offer offerings to
him, then when the beings are at their death, they will not be
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afraid and fear, their mind will not be disordered, and they
will be born in Amitabha’s Buddhaland.
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If there are beings who have many things to do, cannot
leave home, have no leisure time to retain vegetarian meals
and precepts and (have no time) to concentratedly make their
mind clean and pure, then when they are at leisure, they
should correct their behavior and mind, should keep away
from desires and worries, should have a kind heart, should be
diligent, should not be angry and jealous, should not be
greedy for food and stingy, should not regret halfway, should
not doubt (the doctrine), should show filial piety, should be
sincere, loyal, and honest.
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They should believe that the doctrines of Buddhist
Sutras are deep, should believe those who do good will
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obtain bliss, should accept and retain the ways mentioned
above and not lose them, should think and plan thoroughly in
order to get relief, should constantly contemplate and chant
(Amitabha), and should wish to be born in Amitabha’s pure
land without interruption through ten days and nights, even
only one day and night, then they will all be born in the land
at their death and be able to practice Bodhisattva’s Way.
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All the beings born in the land will attain no-regress,
will have thirty-two golden features, and will become
Buddhas. In which Buddhalands they want to become
Buddhas will be compliant with their wish. By being
diligent from morning to night and seeking the correct Way
unceasingly, they will finally attain Enlightenment and fulfill
their wishes.
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Ananda, because of these benefits, the Buddhas in
immeasurable innumerable unbelievable incomparable
limitless worlds praise all the merits of Buddha
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Immeasurable Lifespan together.
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# 26 Worshipping, offering, and listening to doctrine

And next, Ananda, in order to see and worship
Amitabha of Extremely Happy Land, all the Bodhisattvas
from the worlds of ten directions visit the place that
Amitabha lives in with incenses, flowers, flags, and treasury
umbrellas. They respectfully offer offerings (to Amitabha),
listen to and accept the doctrines of Sutras, proclaim
(Amitabha’s) virtue, and praise the dignified merits of his
Buddhaland. ”
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At that time, Buddha said the poem, “In the east, from
the Buddhalands—which are as many as the sands of the
Ganges River—Bodhisattvas, who are as many as the sands
of the Ganges River, go to worship Buddha Immeasurable

85



Lifespan. It is the same in the south, west, north, and four
quarters, above and below. The Bodhisattvas offer precious
wonderful offerings with respectful mind.
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They, by the peaceful and elegant voice, praise and
exclaim Amitabha, ‘You have attained the supernatural
powers and wisdom, and have traveled in the deep doctrines.
If beings hear your sacred and virtuous name, they will be
peaceful, will be tranquil and will get great benefit. They
will diligently and tirelessly offer various kinds of offerings.
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They will see that this special and great Buddhaland is
subtle, wonderful, and unbelievable, will see that the merits
(of this Buddhaland) are dignified and not able to be
compared by other Buddhalands. Therefore the beings will
have the highest decision—vow to quickly attain
Enlightenment.’

EREEE HEREF HROH ER+TIE
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At that time, Buddha Immeasurable Lifespan smiles,
and shows his golden countenance. The brightness comes
out from his mouth and extensively lights up the
Buddhalands of ten directions. The light returns and
surrounds the Buddha three times, then enter his head. The
Bodhisattvas who see the brightness attain no-regress at once.
The multitude in the gathering celebrate to each other and
feel happy.
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Amitabha speaks like the thunder with eight kinds of
wonderful voices™”, ‘Bodhisattvas, you come from ten
directions. | know your wishes. You vow to establish
dignified pure lands and will be prophesied to be Buddhas.
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You realize that everything is like a dream or an echo.
You will fulfill all your wonderful vows and will surely
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establish a Buddhalands like this one. You realize that a
Buddhaland is like a shadow or an image, you always
generate great vows in your minds, Yyou achieve
Bodhisattva’s Way, you have all the good roots of merit, and
you practice the great Way of Enlightenment, therefore you
will be prophesied to be Buddhas. You realize the nature of
everything is Empty and non-self, and you concentratedly
establish a pure Buddhalands, you will surely establish a
Buddhalands like this one.’
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After hearing the doctrine, the Bodhisattvas happily
accept and practice it, they will be born in the pure land, and
they will surely be prophesied to attain Enlightenment by
Buddha Immeasurable Lifespan. The limitless, special, and
great land is established by the power of Amitabha’s original
vows. The beings who hear his name and wish to be born in
the land will attain no-regress.
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These Bodhisattvas sincerely make vows to wish their
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Buddhalands are the same. They contemplate in order to
make all beings get relief, make all beings vow to attain the
highest perfect Enlightenment, make them abandon the
bodies of the cycle of birth-and-death, and make them reach
the shore of Nirvana. These Bodhisattvas attend on a
trillion Buddhas, and travel all over all Buddhalands by
transforming. They go to the Buddhalands with respect and
happiness and then return to Extremely Happy Land. ”

*1. eight kinds of wonderful voice : Buddha’s voice. The
voice is 1)the best 2)easy to be realized 3)harmonized
4)soft 5)correct 6)not female’s voice (heroically aloud)
7)honored by people (because it is with wisdom) 8)deep
and far.
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# 27 Praise of Buddhas’ virtue

Buddha said to Ananda , “By Amitabha’s sacred power,
the Bodhisattvas in Extremely happy Land can go to limitless
lands of ten directions and offer offerings to all Buddhas
during the time when one meal is taken. Flowers, incenses,
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flags, and offering implements appear in their hands when
these Bodhisattvas want to use them. These stuffs are
precious, wonderful, special, and do not exist in our world.
The Bodhisattvas offer them to the Buddhas and the
Bodhisattvas (living in other lands).
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In the mid air, the flowers they strewed get together and
become a (big) flower toward the earth. The (big) flower
has a round circumference and it changes into a
flower-umbrella. The flower has a hundred, a thousand
colors and brightness.  There are different fragrances
coming out from each color and the fragrances pervade
everywhere. The size of a small umbrella is reaching to ten
yojanas and the sizes (of other umbrellas) double repeatedly,
even to thoroughly cover a Buddhaland. The umbrellas
disappear by the order (that the Bodhisattvas strewed them).
If no one strews new flowers again, the former flowers will
never fall.
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The Bodhisattvas play heavenly music together in the
mid air and praise Buddhas’ virtue with subtle and wonderful
voice. They return to Extremely Happy Land in an instant
and all get together in the seven-jewel preaching hall.
Buddha Immeasurable Lifespan preaches Buddhism and
wonderful doctrines to them. Everybody is happy and
realizes the correct Way.
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And then, fragrant wind blows over the seven-jewel
trees and makes the sounds of five scales. Immeasurable
wonderful flowers are strewed by the wind and are offered
(to the Buddha) spontaneously. This happens unceasingly.
All the heavenly beings take a hundred, a thousand flowers,
incenses, and ten thousand kinds of instruments (editor:
which are emitting musics) to offer the Buddha, Bodhisattvas,
and Sravakas. The beings come ahead and go behind, and
are peaceful and happy.
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It is because that Buddha Immeasurable Lifespan’s
original vows give them the power and because they had
offered offerings to Buddhas, their good roots of merit were
continuous and complete, and they were good at practicing,
good at making, and good at achieving (the good roots of
merit).
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# 28 Bodhisattvas’ scared brightness

Buddha said to Ananda, “All Bodhisattvas in the
Buddhaland can completely see and hear the matters
occurred in eight directions, above and below, (occurred) in
the past, in the future, and at present. These Bodhisattvas
know that the mind of heavenly beings, human beings,
insects, and reptiles will be good or evil, and know what they
will say, when they will get relief, and when they will attain
the correct Way and be born in Extremely Happy Land.
These Bodhisattvas know that in advance.
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And In the Buddhaland, the size of the brightness of a
Sravaka’s body is one fathom and a Bodhisattva’s brightness
shines a hundred yojanas. There are two most honorable
and best Bodhisattvas there. Their powerful and sacred
brightness extensively lights up a Buddhaland. ”
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Ananda said, “What are the names of those two
Bodhisattvas?”

Buddha said, “One is called Avalokiteshvara and the
other is called Mahasthamaprapta. These two Bodhisattvas
practiced Bodhisattva’s Way in our Saha Land™, were born in
the land, and constantly stayed with Amitabha. If they want
to go to the lands of immearsurable (other) Buddhas in ten
directions, they can reach there at once when they think that.
They are living in our world now and making great benefit
(for beings). If there are good men and good women of our
world who have emergent disaster or fear, they can depend
on Bodhisattva Avalokiteshvara and then everyone will get
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relief (from that disaster).”

*1. Saha Land : Our world.
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# 29 The extensive and deep power of vows

And next, Ananda, all the present and future
Bodhisattvas in the Buddhaland will finally reach the stage
of becoming a Buddha after one more life. Except those
who have great vows to enter the realm of birth-and-death; in
order to make beings get relief, they preach like a lion roars;
they wear the armors of vow and dignify themselves by the
merit of the great vows,.
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Although these Bodhisattvas will be born in the Bad
Time of Five Turbidities™ and manifest that they are the
same as the beings in our world, they will not be born in Evil
Realms until they become Buddhas and they will constantly
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know their former lives in their every life.
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Amitabha wants to make all the beings in the worlds of
ten directions get relief, make them all be born in his land,
and make them attain the Way of Nirvana. So he (wants to)
make the Bodhisattvas (in his land) all become Buddhas, and
when these Bodhisattvas have become Buddhas, they will be
able to preach other beings and make other beings get relief
by turns. And it can repeat over and over again, then the
(amount of relieved) beings will be immeasurable.
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The number of the Sravakas, Bodhisattvas, and beings
in the worlds of ten directions who will be born in the
Buddhaland, will attain the Way of Nirvana, and will become
Buddhas cannot be measured. The Buddhaland is always
permanent and does not increase. Why? For example, the
ocean is the king of waters, all waters flow into the ocean,
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and will the volume of the ocean increase or decrease?

NTTET - HEEE - F@RER - RABEK - BHFHRE -
& REE - AERHEER - REFTHE - REFRY - BEES
- BEAMAHEAS LT  BEER - FREE - FHEBES -

There are innumerable Buddhalands in eight directions,
above and below; (only) Amitabha’s Buddhaland is lasting,
extensive, bright, good, happy, and the greatest exclusively.
That is because, when he was a Bodhisattva, he vowed the
vows at the time he sought the correct Way and accumulated
merit. Amitabha gives favor and merit to the beings in
eight directions, above and below. The favor and merit are
beyond limit, are deep, large, immeasurable, and are not able
to be described completely.

*1. the Bad Time of Five Turbidities : Turbidity means
confused and not clear. The Bad time of Five
Turbidities refers to the time now on earth. The Five
Turbidities means five kinds of confusion in the world,
including 1)the kalpa Turbidity 2)the View Turbidity :
Beings do not know what kind of view is correct among
many different views 3)the Affliction Turbidity : The
beings are suffering from the worries—greed, anger, and
ignorance. 4)the Living Beings Turbidity : Beings’
retribution is bad. Beings are weak, painful and
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without bliss. 5)the Life Turbidity : Beings’ lives are
short.

FEEEFE=T

BRI - BefpAlT - —V)EE - EEES - HERERE -
EAEM - HHER - REHT - FARHER - FLFK -
RALER - |BEGRE - RBHAT - tREE-

# 30 Bodhisattvas’ practice

And next, Ananda, the Bodhisattvas in the Buddhaland
have complete meditation, wisdom, supernatural powers, and
powerful virtue. They completely realize Buddhas’ secret
doctrines and have subdued (their own) sense-organs. They
have soft bodies and minds (editor: to accept teaching), they
are deep into the true wisdom, and they have no remaining
bad habits. They follow the Seven Factors of
Enlightenment™ and the Nobel Eightfold Paths?, which
Buddhas practiced.

BITLR - REZE - AIRGE - RIRBZE - AREF -
BRREE - BiRERE - BT AN - B4 ®F - BEEE -
EREMEEESE  FIESHH - BARK - EHEANE - H
StIEA °

They practice Five Eyes and realize the truth and lay
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matters; with the physical eyes, they can distinguish
(objects); with the heavenly eyes, they can see (everything)
without limit; with the Dharma eyes, they are (always) pure
and clean; with the wisdom eyes, they can see the truth; with
the Buddha eyes, they can have all abilities (mentioned
above) and realize the nature of everything. They have the
eloquence freely and unhinderedly and are good at realizing
limitless expedient ways in the world. The words they
speak are sincere, true, and deep into the meaning (of
doctrines). They preach the correct doctrines in order to
make beings get relief.

E|EHER - BEER - BE R - BEEEHE - RATEA -
BB - BEHA o EEER o RESRRAHERE IR
BRRECZE -

(They realize) there is no form, no doing™ and no
binding, no relief®. There is not any distinguishment (in
their mind), and they keep away from reverse ideas °. They
take nothing for their own use, and travel all over the
Buddhaland. They have no ‘likes’ and ‘dislikes’, have not
any thought of want and not-want, and the thought of self
and others, friends and foes.

I BAE - BREERE - R—VIRE - BEREBEFROE - 12
HE—UIRE - REUEETIE - DUERE - A0 - A
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EREEITE - FIRIHEE - EHEIER -

Why?  Because the Bodhisattvas have great merciful
mind to benefit all beings. They abandon all attachments,
achieve immeasurable merits, and realize that everything’s
original nature is Reality by unlimited wisdom. They are
good at realizing the Four Nobel Truth™ and the expedient
ways for oral preaching. They do not like to talk about
worldly matters and are glad to talk about the truth.

M—U0% - BEZER - £5ENE - Z&EE - R=FAPF
FEE - RE—F - ENWE - RETSEE - ZEFRS - N
FEE - WRTH - AR - ZEHE - /F—FKE - R
FA At 7

They realize that everything is empty. Both their
bodies of birth-and-death and their worries are extinguished.
They diligently practice equality in three Ranges, finally
attain the Only Correct Way ', and reach the other shore of
Nirvana. They remove the net of doubt and attain the state
of attaining nothing™. They increase their realization (of
the truth) by expedient wisdom. They stably focus on
supernatural powers from the original nature, attain the Only
Correct Way, and are enlightened not by (the teaching of)
others.
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*1.

*2.

*3.

*4.

*5.
*6.

*7.

*8.

Seven Factors of Enlightenment : Seven Ways to be
aware of whether your practice is correct.

Nobel Eightfold Paths : Eight right ways leading to
Nirvana.

no form, no doing :

no form : Everything in the world is empty. There is not
any form in Empty.

no doing : Everything is Empty, therefore there is no one
who can make actions.

no binding, no relief : It is considered that to be worried
is a kind of binding and to remove ignorance is a kind of
relief, but if one can realize that worries, ignorance, and
nature are the same thing — Empty, then there is no
binding and no relief because nothing can bother you
anymore.

reverse ideas : The ideas which are against the Reality
Four Nobel Truth : 1)Existence is painful 2)Desire
makes us exist, therefore it is painful 3)Nirvana is a
state of Extinction, which exceed existence. 4)The way
lead to Nirvana is the Eight Fold Paths.

the Only Correct Way : There is only one way
(Buddhism) leading to become a Buddha.

attain the state of attaining nothing : If someone thinks
that he attains something in practice, he does not realize
the Empty. If someone think that he attains nothing in
practice, then he realizes the Empty.
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HEIRE=+—
HEZRF BAER - TRSE - -WEHE - HEEOL -
BRHEA - LoEE - BAEWL -

# 31 Real merits

Their wisdom is extensive and deep like the ocean.
Their Enlightenment is high and extensive like Sumeru
Mountain. Their powerful light of their bodies exceeds the
light of the sun and the moon. Their minds are clean and
white like a snowy mountain.

DA o —E o FIFAK - FTEEEESE o BERAK -
BRIGRT - ANEAE - EaEEE -

They are patient like the earth (because) they treat
everything equally. They are pure like the water (because)
they wash away the defilement (of mind). They are
flourishing like the fire (because) they burn up the wood of
worries. They do not attach like the wind (because) there is
no obstruction (blocking them).

AEER - BAREW WHEZE - HRER - REEZE -
REFH -
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Their voice of preaching doctrines is like a thunder
because they enlighten those who are not enlightened.
They shower down the sweet due of doctrines because they
enrich the beings. They are expansive like Empty because
they have great kindness.

FFEEE - BEFOTH - MBI - BRRE - WM -
B SRR - AN B L - RBESME R REENEL

They are like pure lotus, which keeps away from
defilement. They are like Nyagrodha trees, which offer
great shelters. They are like a Vajra stick, which breaks
evil attachment. They are like Cakravada Mountain, which
all devils and the people of other religions cannot move.

HOLIEH ° BI7RE - wAER - RKETE - RERH -
WANHER - HFSER - SRR -

Their minds are upright, honest, and compliant with
expedient way. They are not tired of discussing and
practicing doctrines. The precepts (they retain) are like
crystal, which is bright and clean outside and inside. The
words they say convince beings and make beings happy.

BAD - BAE - IEEH - R o FIFEN - BUEHE -
Ry REHf - RNEA -
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They strike the drum of Dharma, hoist the flag of
Dharma, make the sun of wisdom shine, and break the
darkness of ignorance. They are pure, clean, gentle,
tranquil (in meditation), and clear (of wisdom). They are
the great teachers who subdue themselves and others.

SIEEE - REEE - A= - BEHE - R&RET]
HEER - BR—VIHE - SEFHHMH

They guide beings to abandon the attachment of ‘likes’,
keep away from three Defilements forever, and can play
freely by their supernatural powers. Their good roots of
merits arise by the power of cause, condition and vows .
They conquer all devils and they respect and attend on
Buddhas.

REE - &BFEH - FRBES T - EZAE - BHEKE -
BEER -  SOHEYT - ERL - AR - BEESE -

They are the bright lamp of (the people in) the world
and they are the greatest blissful field. They are special,
great, auspicious, and able to afford beings’ offering. They
are prosperously bright, happy, brave, and fearless. Their
bodies and appearances are well-formed. They have
complete and dignified merit and eloquence, and no one can
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reach them.

ERAEGEER ARTERZNEE - MEZERER
Wt =t - TTIRES - BTHRE -

They are constantly praised by Buddhas, completely
achieve Bodhisattva’s Paramitas, and always concentrate on
the Samadhis of non-existence and non-extinguishment.
They have traveled all over (Amitabha’s) practicing site.
They gone far beyond the stages of Sravakas and
Pratyekabuddhas.

PUEE - RSB - BB - FrEEE - HEIE - BE
ME - BRSE - BTES) - FESSE -

Ananda, now, | have briefly told (you) the real merits of
the Bodhisattvas born in Extremely Happy Land like those
mentioned above. If | tell you in detail, it will not be
finished in a hundred, a thousand, ten thousand Kalpas.

*1. the power of cause, condition and vows :
the power of cause : The good roots of merit in one’s
former lives.
the power of condition : To meet people who are familiar
to Buddhism. These two powers mentioned above make
us be able to practice Buddhism and the good roots of
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merit.
the power of vows : If someone makes vows for saving
all beings, he will have the power to fulfill them.

REEEE=TZ

HERBGEE FARAANE - EESH - BEHTZE - IRE
o AR o NHBR LML - 2% - BFEWL - RN
RE - REZBER -

# 32 Lifespan and happiness beyond limit

Buddha said to Bodhisattva Maitreya, the heavenly beings,
and the human beings, “The merit and wisdom of the
Sravakas and Bodhisattvas in Amitabha’s land are not
describable and the land is subtle and wonderful, peaceful
and happy, pure and clean. So, why do not you make effort
to do good and contemplate the Way of nature™*?

HARE - HETE - 28 - TEREE - 0FfFHE -

You should offer offerings (to Buddhas) (no matter you
are staying) outdoors or indoors. You should read Sutras
and practice the correct Way. You should be glad to
practice for a long time. You should make your ability
superior and make your wisdom sharp. You should not
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regress halfway and should not let your mind relax effort.

SINERBG - NERT BEEZ - BRHET - fRHEE -
HRBRE - ReinE - 0BT  BEFFHE -

Although your behavior is slow, your mind should be
diligent. You should make your mind suitably contain the
Empty. You should make your mind and outward behavior
to be the same. You should naturally be serious and neat.
You should behave yourself, and be upright. You should
make your body and mind clean and pure and should make
yourself not to have any ‘like’ and greed.

SREZE - FEEER o REMIE - R - BEYS -

You should make your vow stable and firm, not going to
increase or decrease. You should seek the correct Way
correctly, should not wrongly accept wrong and evil ways.
You should restrict your mind by (the doctrines of) Sutras
and should not be against them like you are following a
guiding line. What you concern is only the correct Way and
you should not have any other thoughts (that are not about
the Way).

EAER -  BRER - BZEEL - REEX - FEEH -
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FLXKE -

You should not have worried thoughts and you should
be compliant with the nature and should make yourself be in
the state of doing nothing.”® (You should realize that) the
Empty does not exist and (you should) make your mind
peaceful without desires. You should vow good vows and
do your best to accomplish them.

SHER - WEAE - BERE - BEER - 5RRT -
HERE - SEEL - P TR -

You should be merciful, kind, and compassionate. You
should match morality and justice. Your practice should
include both the realization of doctrines and the achievement
of daily practice. You should (make yourself) get relief
from birth-and-death. You should act naturally and
carefully and make your mind clean and pure like Reality.
You should vow the highest vow and make yourself pure,
tranquil, peaceful, and happy.

—HBEHAR - BRTERME - BRAZARE - BRLE

Once you completely realize Reality, which is the
Nature of everything and the origin of existence, then your
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brightness and colors will naturally reflect one another and
you will change to be in the greatest state.

BHERCTHE - BEREY - UREHEN - SHFREL - &
RELT - AREEE -

You will have seven-jewel food and clothes like the
beings in Uttarakuru.™ You will be able to realize that
everything is from Empty and the pure bright light which is
good and incomparable will appear. You will be in the state
of that everything is equal and you will realize everything
without limit.

HEYHE - BHERZ - DEEBEE - REBEFFNM
RIEFEE - IRERAS - BEBME -

(Therefore) you had better be diligent and make effort
(to be born there) by yourself. You will surely get relief
and be born in Amitabha’s extremely pure Buddhaland.
You will leave the cycle of birth-and-death and block the
path leading to Evil Realms.

BB BE - BEMEA - HEAEE - BERFERE - 8
AR ZE - BfTRER - TemRE - BEEAH - TR
EHE - RREREE -
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This is a extremely great way and it is easy to achieve
but there are less people (achieving that). There is not any
obstruction in the way and it will happen in compliance with
the nature. If you abandon your desires, consider that they
are like emptiness, and diligently practice the correct Way,
you will get an immeasurable lifespan and you will have
unlimited lifespan and happiness. Why do you still attach
to worldly matters and worry about the impermanence ™ (of
the world).

*1. the Way of nature : To chant or contemplate Amitabha is
the most natural and simple way, because Amitabha is a
Buddha, who is in the Reality and nature.

*2. the state of doing nothing : In Reality, there is not any
thought of “I want to do this” or “I do not do that”.

*3. Uttarakuru: The beings in Uttarakuru, which is in
another planet, can get great food and clothes
spontaneously. They do not need to work for living.

*4. the impermanence of the world : The world is changing
at every moment, even our lives are the same.
Someday we will die. No one lives forever. That is
impermanence.

EARES=1=
BARZIATZE - RUEREHEZT - 52K - DB
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Gl -BHE -AEF VPR B RSHEE - ROERSE -

# 33 Admonition of making progress

The people in our world contend for the matters which
are not urgent. In this extremely painful and evil world,
they work hard and diligently in order to support themselves.
No matter the noble or the low, the rich or the poor, the old
or the young, men or women, they accumulate thoughts and
worries repeatedly because they are ordered by (the desire of)
their mind.

EHEH - E<ET - EBYY FEERE-FD—-
BREE - #NEA - XEFEFE -

If they have no field, they want to have one anxiously;
if they have no house, they (also) want to have one anxiously.
No matter their families are wealthy or not, they always feel
worried (about the wealth). If they have had one, (they
think) they still lack another. They always think they
should be the same with others. After that they have owned
some, they begin to worry about that they cannot always
have it .

KB - BRBE - BWEHE - HEER - LEEHE -
WEEMLRE - MK ER -  EHHEE  AEFRR - BEER -
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Their wealth will be burnt, flooded, robbed, disappeared,
and exhausted by fires, floods, thieves, robbers, enemies, and
creditors. They are deeply stingy with firm mind and will
never give up (their wealth), but they have to give them up at
their death and nothing will follow them. It is the same
about both the rich and the poor. They always feel very
worried and painful.

HRAR - XF - 2% - RiF - B\ - EEHRE - Y
W HEME Bl SeEN -  EHER -

The people in our world, (for example,) fathers and sons,
elder brothers and younger brothers, husbands and wives,
and relatives, should respect and love each other, should not
hate and be jealous of each other. They should share their
wealth no matter they have much or not, should not be
greedy and stingy. They should be amiable in their words
and looks, should not defy and be against each other.

KELE - AATER - RUEEE - Z2RAR - HHEZE -

If sometimes there is conflict between them and making
them feel angry, the conflict will become stronger and
change into great enmity in their future lives and they will
harm each other by turns for these worldly matters.
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Although the retribution will not take effect at once,
everybody would eager to remove it immediately.

ANEERZT - BERISG - BEEK - TEBE - BENR
o EREL - BRFAE - BERAHE - FREH - TFR
SRy - ZhEE - MARF -

The people (in our world), who are with ‘likes’ and
desires, are born and dead alone, come and go alone. They
deserve the pain and happiness made by themselves and
nobody can replace them (to experience the pain or
happiness). The bad and good retribution will change (by
their actions) and then follow them in their future lives.
Because people have different future lives, they are hard to
meet each other again in the future. (So,) why do not you
make effort to do good when you are healthy and strong and
what are you waiting for?

HASEERER - SXHBE - BEIEY - SEME - 5
S - WA - BERA - EREIER - FREEE -

Because people cannot distinguish the good from the
evil, they rushingly do these blissful and disastrous matters.
Because their bodies and minds are ignorant, they turn to
accept other religions.  Their reverse and ignorant views are
continuous and become the basis of impermanence™. They
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are blind, stupid and against the truth, therefore they do not
believe the doctrines of Sutras.

LEERE - SWHRE - RRESE - ERME - &FKIE -
E&ﬂi—ﬂ% FTAFZE - FBER - BAEEE - REED -

They cannot plan far ahead and just want to satisfy their
desires right now. They lose themselves in anger, they are
greedy for money and lust, and they cannot stop doing that.
How sad it is! It is not strange that their previous
generations, who are also not good and do not obey morality,
did not tell them this.

SEEZE - ERZHE - MAZE - HERRE - FHESR -
HERZ - BRXRT - WTRK - SLHRE - FAHRI -

They do not believe there is the cycle of birth-and-death
and there is the retribution of good and evil. They say that
there are not such matters. They, by each other or by
themselves, see that fathers cry over the death of their
children, that children cry over the death of their fathers, and
that brothers, husbands and wives cry over the death of each
other.

—E—4& - ZHBE - BEEEE - |HER - TEEF -
FREERK -
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When one is dead and the other is alive, they yearn for
and attach to each other. Their sadness and love tie knots
and there is no time that the knots are untied. They want to
have each other’s love and favor and they cannot keep away
from emotion and desire.

FREREHGT - BRETE - £8kE - BIRM - REEZ
R BEED -

They cannot think carefully and plan thoroughly and
cannot concentrate on practicing the correct Way. Their
lives come to the end soon but they can do nothing about it.
Those who are confused on the truth are more and those who
are enlightened to the truth are less.

BRKkE - BREE - hEHEE - BFXRM - KEFRE -
HEHES - TARE - ®FLH -

They have the intention to kill and their minds are full
of evil intentions. They do wrong things, stir up troubles,
and are against the natural law. Because they act willfully
and make serious sin, their lives get to the end suddenly.
They will be born in the Evil Realms and they cannot go out
of these Realms.
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EEEAEE - BERERE - BHEE - %ﬁﬁz BAR
E - AHHE R - BERIRE - 5

You should think carefully and plan thoroughly, keep
away from evil behavior, choose the good behaviors and then
diligently practice them. The desire, honor, and wealth
cannot last forever; you will be separated from them at last
and there is nothing really worth being pleased.

EEEE o SRR - ERAE - ERE - /BT
o BEER - EAKRE

You should diligently practice to be born in Extremely
Happy Land and your wisdom will be clear and your merit
will be special and great. Do not just do anything as you
like, (do not) violate the precepts of this Sutra, and (do not)
fall behind others.

*1. the basis of impermanence: Because we have ignorant
views, we cannot realize the truth and therefore we are
continuously born and dead (impermanent). Ignorance
is the basis of impermanence.

OERASE =11
WHEE - K - BRFEES - BFEER - BIRES
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P RAET - BEEE - tHBER - AEESE - ¥R —UIX
AZHi - SRER EREESE - EBAKE - LS -

# 34 Mind becomes open

Maitreya said, “Buddha’s preaching and admonition are
deep and good. We get relief from worries and pains
because of Buddha’s kind favor. Buddha is the king of
doctrines. Your nobleness exceeds all saints, your
brightness completely lights up everywhere, your realization
is beyond limit, and you are the teacher of all heavenly and
human beings. Now, | have met Buddha and heard about
Amitabha, so | feel very happy and my mind becomes open
and clear.”

PERE - WNHE - RRAE - EESM - BEIIEE -
WEEBR - HREIR - BP =R - MHTER - FRIEE -
EREE -

Buddha said to Maitreya, “It is very good to respect
Buddha but you should chant Amitabha, solve doubts,
remove desires, block the origin of evils, travel in three
Ranges beyond obstruction, and preach the correct Way to
make those who have not gotten relief to get relief.

EEEATHTAR - KEIAK - BEAHE - BEHFE - &£
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You should know that the beings in ten directions are
reborn in Five Realms again and again from immeasurable
Kalpas ago to now. Their worries and pains are continuous.
They are painful when they are born, painful when they are
old, painful when they are sick, and painful when they are
dead. Their bodies are dirty and stinking™. There is
nothing really worth being pleased.

HERE - HhROE - STEE -  REME - AEEE -
BAHERE - 20KE - HWESEK -

You should make up your mind to wash away the
defilement of your mind, speak and behave with loyalty and
honesty, and make your behavior be the same with your mind.
If once you can get relief, you should make others to get
relief in turn.  You should sincerely accomplish your wish
and accumulate the good roots of merit.

HE—ERERE - ARHE - REEESH - REERK -
AWAETEZ A - |EEEZE - ETHEHE - BEBE -

Although you have to be diligent in this life, you will be
born in Extremely Happy Land in an instant, will be happy
beyond limit, will remove the basis of birth-and-death, will

117



not be painful and worried any more, will live a thousand,
ten thousand Kalpas, and will feel free and easy and
everything will be compliant with your mind.

HERE - RO - BEsll -  BRES - 580 -
TEEF c REEBRZREEL -

You should be diligent to accomplish the wish of your
mind, should not have doubt and regret—the faults done by
yourself—which will make you be born in the seven-jewel
city on the edge of the pure land. (In the city,) you will
experience difficulties in five hundred years.”

WHEHE - ZOAE - BHEEE - NBET - TEHAS

Maitreya said, “We have received Buddha’s clear
preaching, we will concentratedly and diligently learn and
practice it, we will accept and follow your teaching, and dare
not doubt it.”

*1. Their bodies are dirty and stinking : Our bodies are just
covered by clean skin, but they are dirty inside. There
are excrement, urine, body waste, blood, internal organs,
and flesh in our bodies and they are not clean. After we
died, they will become stinking.
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AEERES=TH
P e o AFENEE - ImOER - FREE - /K
8- FbEM - +HERESED - BEFRE - BEAE
R - RRBIE -

# 35 Evils and pains in our world

Buddha said to Maitreya, “There is great merit if you
correct your thoughts and do not do evil in our world. Why?
Because there are much good and little evil in other worlds
of ten directions, therefore it is easy to preach and enlighten
beings there. (In contrast,) the beings in our Five Evil
world have the most painful pains.

BESIRILIED: - BULEE - SBAR - 08 - AR -
BEHEE - <SHAE - BHER -

Now | became a Buddha here, preach and enlighten
beings in order to make them abandon Five Evils, remove
Five Pains, and keep away from Five Burns. | subdue
beings’ mind, make them retain Five Goods, and (make them)
obtain bliss and merit.

MERH H—F HHHEREE KPR E - BENRT
WA - BERE - ZHEEH - AR RZ - RZHE -
WEEZ - % - BE - F% - BE - B - ERATEAR
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BER FAHRE -

What are those five ones? First, the beings in our
world have the intention to do evil. The strong conquer the
weak and be conquered by the stronger by turns. They Kill
and injure (the weak). Then they eat them and be eaten by
turns. They do not know that they should do good, and they
will be punished later.  Therefore there are the poor,
beggars, the lonely, the deaf, the blind, the dumb, fools, the
evil, cripples, and the mad, because they did not believe
morality and did not do good in their former lives.

HAER EE -BEH RE -FE-TE- EBHEHEE
F - BEREHE -

And there are the noble, the rich, the capable, the
virtuous, the respectable, the wise, the brave, and the
talented, because they were kind, showed filial piety, did
good, and accumulated merits in their former lives.

EREALERERE &% - AHHE - B4EZE - K
B5iE AR S8 - BREHZE -

Because in our world, people do these (evil) things
mentioned above; when they are dead, they will enter three
Evil Realms and be reborn with another bodies. Their
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outward appearances and the realms they stay in will change.
So there are hells, animals, insects, and reptiles in our world.

BOEER - BB - sitiaig - BRBE - 2R
B o

These Realms are like the prisons that there are with
strong pains and tortures. Where their spirits and lives go
will follow their sins.  The lifespans they have are
sometimes long and sometimes short; they will be born with
each other and they will get retribution from each other by
turns. If the (karma of) sins and evils is not over, they will
never be able to leave there.

WEES - RYFEL - BEER - BATS - RMZH -
BRAR - BAHINRE EEFERL -

It will repeat over and over in the Evil Realms and it
will be hard to go out and get relief in many Kalpas. The
pains (over there) are not describable. It is natural that
there are such things in the universe. Although the
retribution will not immediately take effect, the good and
evil will finally return.

HZ% - A ARFIRERE - FEE4t - FL0EX - EL
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AW - BAAFIE - MARRE - BEER -

Second, the people in our world do not follow the rule.
They are luxurious, wanton, arrogant, and licentious. They
do as they please and act willfully. The superior cannot
discern right and wrong. The official in high position are
not fair. They wrong others with injustice and involve the
loyal and the good in troubles.

DS - W0 - WE b - EARE - AR -
KEEE - KASH - FABBE - ERRE - WRTH -
FREA% -

What they speak are different from what they think and
they are very cunning and sly. No matter the noble and the
low, relatives and strangers, they cheat and lie to each other.
They often are angry and ignorant, they just want to profit
themselves, and they are greedy to have more. They
accumulate anger and become enemies because of advantage
and harm, victory and defeat, then their families are scattered
and they die but they still disregard the cause, effect and
retribution.

EARE - FEER  BREE - LFHE - ARER -
E—HEE EEHE - EoRLE  NERE -  RAFE -
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They are rich but stingy and do not want to give.
Their desire is strong, their greed is serious, their minds are
restless, and their bodies are painful. When they are dead,
nothing follows them and only the good and evil, the bliss
and disaster chase after their future lives. Some of them are
born in happy realms and some of them are born in painful
realms.

N RENSE - FTERK - BEREL - WEMHA - FHE 4
& o JHRERN o

And when they see others do good, they hate and
slander them and do not admire and adore their good. They
usually have the intention to steal and wish others’ fortunes
can be offered to them and wish that when these fortunes are
exhausted, they can get another repeatedly.

BRI - KARE - HE=REEE - BEHEF - B
HEEL - BAEE o

Because the mind have recorded what they did in their
spirit, they will finally be born in Evil Realms. There are
immeasurable pains and worries in three Evil Realms. It
will repeat over and over in the Evil Realms and it will be
hard to go out in many Kalpas. The pains (over there) are
not describable.
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H=% t#MEARHERFE SHEMT - FRZA - FD
AIE - BRAE - E2@% - Hmlgd - HEINE - BE
KM - BRIFE - FIEXRE - MAER -

Third, the people in our world are born by the causes
made by each other. How long can their lifespan last?
Evil people’s behavior and mind are not upright. They
usually have evil intention and wanton mind. Annoyances
are full of their mind and they show wanton appearances to
others. They waste their wealth to do what are against rules
and they do not seek what they should seek.

R ERG - BEAR - WERE  REES - BT
F o MRS - BN - BIEY - WRZE - ERA
B WIS - BASR - WEEIG - WEET - BERE
o R -

And some of them collude and gather together, mobilize
troops to fight with others. They rob, kill, snatch, and
threaten others. Then they give (the trophy) to their wives
and make merry tirelessly; people hate them and suffer from
them. These evils are judged by people and ghosts and
recorded in their spirit by their minds. They will finally be
born in three Evil Realms with immeasurable pains and
worries. It will repeat over and over in the Evil Realms and
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it will be hard to go out in many Kalpas. The pains (over
there) are not describable.

MU o HRART &S - AE - B0 - 27 - &5 -
A - BEEY - FERE - WRR « BRIEE -
HEGHE -

Fourth, the people in our world do not have the
intention to do good. They gossip, speak bad language, lie,
and have sexual talk. They hate and be jealous of good men
and involve the virtuous men in trouble. They do not show
filial piety to parents and do not respect their teachers.
They are not faithful to friends and are hardly honest.

HEHK -HCAE - - RITEB - RETA - KARE -
FEWE - TR - ERER -

They are conceited and they think that themselves are
noble and say that they have the Way. They behave rudely
by their power, bully and invade others, and wish others to
fear and respect them but do not feel ashamed and afraid.
Their mind is hard to be subdued and is constantly arrogant.

FEATH - BREE -  SHRE - BRER - FNKE -
s een © XA o sLEMH - BREBES| - IR -
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They depend on the protection of the bliss and merit
made in their former lives, but because they do evil in
present lives, their bliss and merit are exhausted. When
their lives come to the end, the evil karmas will get back and
follow them. And their names and files are recorded in
their spirits.  The disastrous faults will drag them and they
will not be able to escape.

BRAT - AT KE - B.0#EK - REE - B -
B EM & -

Because they do what mentioned above, they will enter
the fire and the boiling water (of the hell). (There,) their
bodies and minds will be injured and their minds and spirits
will feel extreme pain. At that time, it is too late to regret!

HA% - HEAREGES - FHEZ - 6HEX - K
2 BRRY - BUAR - FNET - BRER - £F
HE -

Fifth, the people in our world are lazy and relax efforts.
They do not want to do good and behave themselves to
practice (good) karma. They disobey and defy their
parents’ teaching and they are like their parents’ enemy. It
is better if their parents have no children. They are
ungrateful, are against righteousness, and do not reward their
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benefactors.

BGEER - BUEEE - BEEE - THBARF - BRES -
AHHREE - NRER - EREE - FREES - FHRUEZ
B AEMRZE -

They act willfully and they are always loose. They are
addicted to alcohol and good food. They are rude and
against the truth, do not realize others’ favor, do not act with
justice and propriety, and do not accept any admonition.
They cannot concern and worry about whether their families
or relatives have enough money in living or not. They also
do not care about their parents’ favor and they are not loyal
to their teachers and friends.

BEeglO - B2 - FEdh&E - FEESLEEE - K
FEA - FIRLER - BRER - B REE - RALEMTER -
SERTIE -

There is not any good in their minds, behaviors, and
speeches. They do not believe the doctrines of Buddhas’
Sutras, do not believe (the cycle of) birth and death and (the
effects of) good and evil. They have the intention to harm
Arhats and they make monks to conflict and be disordered.
They treat their own ignorance and stupidity as wisdom.
They do not know where the people are before their birth and
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after their death.

AR - HERE - BOEHF - MAEE - wHOHEE -
EREA - LTEHE - AR -

They are not benevolent and compliant and they hope to
have long lives. They do not believe others’ merciful
teaching. And others’ earnest admonition cannot help them.
Their minds are blocked and they cannot understand the
truth.

REmRed - BERXE - FBREE - BRIE - BZRE -
KRR F o Rth 2 - LBELHH - SEHRE - BEMEX -
BEHEZ - JEAE -

When their lives come to the end, regret and fear will
arise (in their minds). They do not do good in advance and
they will regret at the time (they die) but it is too late to
regret after things have occurred. There obviously are Five
Realms in the universe. The good and evil will cause
retributions and the bliss and disaster will inherit. People
will get their own retributions by themselves and no one can
replace them (to experience the retributions).

e
o

EANTE - ALK - HAH - BATE - HEFA
REAE - SBEANE - BHEAE - BEEFMAT - B517FD -

/
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IR - BELFE -

If a good man does good, he, a happy one, feels happy,
and he, a clear one, feels clear. If an evil man does evil, he,
a painful one, feels painful, and he, an ignorant one, feels
ignorant. Who can know it (thoroughly)? Only Buddha
knows it (thoroughly). But there are less people believe
and practice Buddha’s teaching and preaching. Therefore
birth-and-death continues and Evil Realms exist unceasingly.

MEMA - BEAEE - WAER=ZR - BEEHE - FEE
oo RS - EHEDH - BRER - BAYE o

What these people do in our world cannot describe
completely, and there naturally are three Evil Realms. And
there are immeasurable pains and worries repeating over and
over in the three Evil Realms. There will not be the time
that they go out (of the three Realms) during one life after
another in many Kalpas. It is hard to get relief. The pains
(over there) are not describable.

MRAE - I~ A - BURK - BWEAS - BEER
Hp— 0088 - WEIER - STHE] - FifEE - BIEHE
Z2-ARBE - BRER -BEER THRBEEZE -
RRAREL -
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The Five Evils, Five Pains, and Five Burns are like the
fire which is burning human bodies. If you concentratedly
control your mind, correct your behavior and mind, make
your behavior match your speech, behave sincerely, only do
good, do not do evil, then you will get relief, obtain the bliss
and merit, and attain the Way of long lifespan and the Way of
Nirvana. That is called ‘Five Goods’ ™.

EERBE=1X

HEBY  ERALF ABRAE -1 - W - MEAELE -
BALL - ERES - RESH - L8R - SEEFRS -
MRRLZ -

# 36 Repeated admonition and encouragement

Buddha said to Maitreya, “I tell you now. The Five
Evils, Five Pains, and Five Burns are made repeatedly by one
another by turns. Those who dare commit them will be
born in Evil Realms. Some of them will get the disaster of
sickness in this life. They will not be able to either live or
die and (the other) people will see it.

HNFE - AZRE - RUEEE - BEABER - HHETBR -
ERA#&E - [E/NRE - RRHE -

Some of them will enter three Evil Realms when they
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are dead. There will be extreme worries and pains and they
will be burned by one another. With their enemies, they
will be killed and injured mutually. Little evil will finally
increase to become large disaster.

EHEEME A EEE - SWEHR - \BERE - BARAT
B-EOEH - ERRE - ERRE - FEZRE - £ HE
= BBEK - BIUER -

That is because they are greedy for money and lust, do
not give, just want to satisfy themselves immediately no
matter it is right or wrong. They are compelled to do so by
ignorance and desire. They just want to benefit themselves
and they contend for profit, they seek wealth and honor
because they just want to satisfy themselves at once; they
cannot be patient and they do not do good. Therefore there
will be little prestige and power remained and these (prestige
and power) will soon disappear.

REM®R - BRUE - RRMND - EAHF - HSHRE -
RS - XERHERE - RBWLZ - KBWRT - KHF
B-HERE - CREE - EXREH -  HEESBREZAE -
ER="REMEREIE -

The natural law will take effect and spontaneously judge
them. They will enter other Realms alone with fears.
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There it is from ancient time till now. How painful and sad
it is! After you heard the doctrine of this Buddhist Sutra,
you should think it thoroughly, should keep it and retain it
tirelessly throughout your life, should respect the saint and
the good, should be kind, be benevolent, and love beings
without discrimination. You should seek to get relief and
remove the basis of evil and birth-and-death™.  You should
keep away from the path which leads to the worrisome,
fearful, and painful three Evil Realms.

HEEE - AE— - EBWL - EHWE - EHO& -
BEE W - F0FK - HEME -

If you (want to) do good, what will be the first? You
should behave and correct your mind, behave and correct
your behavior, and behave and correct your ears, eyes, mouth,
and nose by yourself. You should make your body and
mind pure and clean, then you will be affected by good.

7IEEK - FUFER - SEEN - BTEE - BFEESR -
HERE - FEAEZR - WIBER - HhZFAH - THIIRK -

Do not follow your greed and desire, and do not do evil.
You should have gentle and peaceful words and look, your
behavior should be concentrated, and you should be stable
and slow when you act and look. If you do things in a hurry,
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you will fail and regret at last. If you do not do those
things (mentioned above) carefully, you will fail in your
practice.

*1. remove the basis of evil and birth-and-death : If one
removes all evils and birth-and-death, thus he gets
relief.

NEREE=TL
HERERAE - JPELR - TEFE - BOBE— - FRE
Fe—H—& - BEEESEREER

# 37 Like a poor finding treasures

If you cultivate the good roots of merit, do not violate
the prohibition of precepts, are patient and diligent, are kind
and concentrated, and purely and cleanly retain vegetarian
meal and precepts through one day and night, then the merit
will exceed that you do good in Amitabha’s land through one
hundred years.

T EAT - WAL - EREEE - WEEZE - RHE
E2+HTHE - BFREITHERET - HETR -

Why?  Because there only are merit and good in
Amitabha’s land and there is not any evil in the land. If you

133



do good in our world through ten days and nights, the merit
will exceed that you do good through one thousand years in
other Buddhalands.

B DA ] o 5 BRI - 1B B AR - SRIE T S - MERE AT -
=20E% - KERE - REER -

Why?  Because there always are natural bliss and
merit ! in other Buddhalands and therefore people have not
any chance to do evil. In our world, there always are little
good and much evil and people are in (eight) pains and (three)
poisons % they cannot take a rest (from the pains).

BERAE - HOHEN o  REKE BFEZ - BBTZ -
HE - B BF - Ik - BHEEEE - BEOR - REE

| pity you and therefore | earnestly admonish you and
preach Sutras to you. You should think and keep the
doctrines (in mind). You should accept and practice the
doctrines. No matter you are noble people or low people,
men or women, relatives or friends, you should teach and tell
one another mutually, should restrain and correct each
other’s behaviors mutually, should be compliant with
righteousness and the truth, should be happy, be kind, and
should show filial piety.
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FifEdide - RIE1EHE - ZEHE - HESW - FFEK -
WERHE - WEBK - FLHBHT - BRERE - FEES -

If you have committed evil, you have to regret doing it.
You should remove evil behavior and do good. If you heard
(that you did something wrong) in the morning, you should
correct (your behavior) in the afternoon.  You should accept
and retain the precepts of Sutras like a poor man finds
treasures.  You should correct your former evil, should
practice good for the future, should wash away the
(defilement of) mind, and should change your behavior.
Naturally, the effect will occur and your wish will be
fulfilled.

BT - BEn¥ - AR/ - XTHRIE - HHEW -
JEPR AR - SKBAE - BER%E - RKEM - REEC -
BEEE - BEZK - 80K - BRER - SFHF -

In the place that Buddha have stayed, no matter in a
nation or a village, the beings will receive Buddha’s
preaching, the area is always peaceful, the sun and the moon
are always clear and bright, the weather is always fine, there
always are not any disasters and calamities, the nations are
always rich, people are always peaceful and safe, there
always are not any wars, people always honor the virtuous
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and the benevolent, people always practice to be polite and
show comities, there always are not any thieves and robbers
in the country, there always are not any false accusations, the
strong always do not bully the weak, and each one always
gets the position and result he prefers.

BELF - ERYERET - N EERS - DLBUE - K
R - CRAME - FHERZK -

| pity you more than that parents concern their children
and therefore | became a Buddha in the world, attack evil by
good, remove the pain of birth-and-death, make beings attain
Five Goods, and make them be peaceful in the state of
non-doing.

ERBE - KEHR - ARHEER - - ERRE - ARAME -
AREE - AFEEHEE - WHLE - |BEUL -

After | enter the Nirvana, the (correct) Way of Sutras
will gradually disappear, people will become flattering and
false, and they will begin to do evil again. The Five Burns
and Five Pains will become stronger than before. You
should teach and admonish this doctrine to each other by
turns, treat it as a Buddhist Sutra, and do not violate it.”

WEHERE - SEQE - HAEE - RAWRE - HEER -
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BEMR L - ZHEH - FEBEK -

Bodhisattva Maitreya put his palms together and said,

“Beings’ evils and pains are like what you said and you are
so merciful and pitiful to make beings get relief. We have
received Buddha’s preaching and dare not be against and lose

it. ”

*1.

*2.

natural bliss and merit : In other Buddhaland, people
spontaneously do good and practice merit, therefore
people have natural bliss and merit.

eight pains and three poisons :

eight pains: 1)birth 2)old age 3) sickness 4)death
5)being apart from the loved ones 6)being together
with the despised ones 7)not getting what oneself want
8) the flourishing of desires.

three poisons: greed, anger, and ignorance.

‘/HIEE =1/

HEME - EEARBEFFILERE - KETE - MEER
FRrEEL - EEAE - ERRE - KWRIRRE - B
FeT SRR P 1%

# 38 Brightness comes out after worshipping Amitabha

Buddha said to Ananda, “If you want to see the

137



Buddhaland that Amitabha, the Bodhisattvas, and the Arhats
live in, you should stand up, face the west, respectfully
worship toward where the sun sets, and chant Namo
Amitabha.”

FIEERNEERE - HESE - [HEHE - RSB RBEHR
FIEfE s - fhBEE - EHEER - IREZHE - RRMMEE
o FEEX BN Rl - SH - HERE -
NEFIT AR - SRR - &

Then Ananda rose from his seat, faced the west, put his
palms together, worshipped and said, “Now, | want to see
Amitabha of Extremely Happy Land, offer offerings to him
and attend on him, and cultivate good roots of merit.”
When he is worshipping, he suddenly saw that Amitabha’s
countenance is large, appearance is well-formed and
dignified like a golden mountain being above all worlds.
He also heard that Buddhas in the worlds of ten directions
praised Amitabha’s various merits without obstacle and
interruption.

e S - WOEFER - BRYGE - RPFEELERE L - it
H5E - Hf4%E - CEHRTERRER - HREE - 2%
B - BE— LRI -
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Ananda said, “This pure Buddhaland is the land that I
have never seen before and | also wish to be born in the
land.”

Buddha said, “The beings born there had been near to
immeasurable Buddhas and had cultivated good roots of
merit. If you wish to be born there, you should
concentratedly depend on him and respectfully look him.”

RN - [MTREARNNETRERYE - HR VMG
Fit o Rl PR Bl S AR A - MR —=F - AR TR P bR s L8 -
BB - RILEAFRERL - Bl - S0 - BEXR/NH
Lo 7T - Bk - RAER - —UIHRA - |#ARE - Ba
H - BRI -

When Buddha was saying that, Amitabha emitted
immeasurable brightness from his palms. The brightness
extensively lighted up all Buddhalands. At that time, all
Buddhalands appeared and looked like only one fathom far
(to the multitude). Because Amitabha’s special and great
brightness was very pure, therefore Black Mountain, Snowy
Mountain, Adamantine Mountain, Cakravada Mountain, large
and small mountains, rivers, forests, heavenly beings’
palaces, and everything in our world were lighted up and it
looked like the sun arises to light up the world.

TIZRE - BHE - MEZEE - BAFHE - BE—& -
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BIK@MESR - R EY - JULAHE - BIRET - EERX
K o BefFRotHd - MEAE - B - FE—VILHBERRK -
HE BT o B -

Even the hell, valleys, and dark places were extensively
lighted up. They were with the same (golden) color. It
was like the water of Kalpas™ fills our world; everything is
sinking in the water and nothing can be seen; the water is
extensive and limitless and people can only see the water.
So did Amitabha’s brightness.  All the Sravakas’ and
Bodhisattvas’ brightness were dimmed and these people only
see Amitabha’s brightness was shining clearly and
prosperously.

PEE R - REg/\H - AFEATE - B RMENR - Bk
B o FIEFE ORI S B - BUESA - LN -

The four kinds of Buddha’s disciples™ in the gathering,
the eight kinds of heavenly beings and dragons™, human
beings, and those who are not human beings all saw the
various dignified things in Extremely Happy Land; Amitabha
was sitting in a tall seat, his powerful virtue was majestic
and his appearance was well-formed and bright.

BH - T - BEAE - BLERLUE - HREH - HR
WRME - BB VE - BAER - REPE  WREEEE -
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EESE -

There were Sravakas and Bodhisattvas respectfully
surrounding Amitabha. It was like the king of Sumeru
Mountain being above the sea. The brightness was brilliant
and shining and the land was pure and flat. There were not
miscellaneous things and dirty things, and (there were) not
beings who were in different shapes. There were only
dignified jewels (in the land). And the saint, the virtuous,
(and people) were living together.

et R EERE - EREE - WEER - DIEE - 18
CHEEMBRE=H =M - ERAR - LERRED -
WrotE - FrARE - EAKRE - —U1EM - ERER - &
BRLIES - BEHRE -

Ananda, the Bodhisattvas, and so on felt very happy,
gladly worshipped (Amitabha) with their head touching the
ground, and chanted Namo Amitabha. All the pains of the
heavenly beings, human beings, insects and reptiles that had
seen Amitabha’s brightness were stopped and ceased. All
their worries were relieved. They all did good with
kindness and they were joyful and happy.

EE - ZF - BRSNS  THEREFELTE - HHET -
BAAR © BFEE - KNEZE - BUIEHE -
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The bells, lutes, harps, and stringed instruments
spontaneously emitted the music of five scale although no
one played them. The heavenly and human beings of other
Buddhalands came to the mid air with flowers and incenses,
and strewed them to be offerings.

AR EREETE R - BIPE S E T EEI B - ARSI -
MEEAT - AFREE—FH - FREEL - PEOE - B
BER AR - BN - REEERR - B&ESRE -

At that time, by Buddha’s power, Extremely Happy
Land, which is a hundred, a thousand billion or a hundred, a
thousand nayuta Buddhaland far to our world seems like that
it was in front of the multitude. That was like the
supernatural eyes see a place which is one fathom far (to the
eyes). Those people (in the pure land) also saw our world
like that. They saw that in our Saha Land, Buddha
Shakyamuni and the monks were surrounding together and
preaching doctrines.

*1. the water of Kalpas : A disaster of our Buddhaland.
Everything in our world will be flooded.

*2. four kinds of Buddha’s disciples : Buddhist monks, nuns,
laymen, and laywomen.

*3. eight kinds of heavenly beings and dragons : eight kinds
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of beings who live in Heaven and cannot be seen by
human.

BRI RFE =+

BRI e - REREE - L REEHAERK - #H -
Rt o MBS - REMY - FFHERLS - HEKAHEKR - £
EBRRARRKR - WHEE - BHAIT - [TEHHE - HERER -

# 39 Maitreya’s description of what he saw

At that time, Buddha said to Ananda and Bodhisattva
Maitreya, “Did you see the palaces, pavilion, ponds, and
forests in Extremely Happy Land were subtle, wonderful,
pure, and dignified? Did you see the Heavens of Desire
Range, even until the Heaven of ultimate form™ showered
the fragrant flowers all over the land? ”

Ananda said, “Yes, | did.”

HEPTREEFARTER —UHR - (ERER - [TEHE -
HERER - 85 - REKBFTZIR - BEEZE - SKE
5 - AT - EE T TERAERE - RREESHHER
F -EERREEZER HEET - BR2MLE - LBRF -
KBTS - QSR ——ER -

“Did you hear Amitabha announced with great voice
that he would make the beings in all Buddhalands get relief?”
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Ananda said, “Yes, | did.”

Buddha said , “Did you see these purely practicing
people in the land were moving in the air, their palaces were
following with them without obstruction, and they were
traveling in the lands of ten directions to offer offerings to
Buddhas? And did you see them chanting Amitabha
continuously? And there were birds in the mid air making
various sounds and appearing by transforming? Did you
see that?”

Maitreya said, “Yes, | saw those things were like what
Buddha described.”

HERY - HEARARES - ZERT - BEPES - #
- REBEHFAERE  OREXR - BERER - XA
RA - NEENGEMERL - BRLE - TREHE - HEA
RAKESE - FhEsH -

Buddha said to Maitreya , “Did you also see that, in the
land, there are people born in womb? ”

Maitreya said, “Yes. Buddha, I saw that, in Extremely
Happy Land, the people in womb were like the beings of
Suyama Heaven (in our world) living in the palaces. And I
also saw some beings were sitting meditating in the lotuses
and were spontaneously born (from the lotuses) by
transforming. By what cause and condition that, in the land,
there are some beings born in womb and some beings born by
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transforming? ”

*1. Heaven of ultimate form : The ultimate (highest) Heaven
of Form Range, beings over this Heaven will not have
any type of formed bodies.

5 Hh SE 5 EE T -

HERIK - EARE - LR OLEHINE - FRERKE - R
THE FERRE - FUBE - KREYE - BEEMAxL
B - RILFEERRANE - HEFRE - BEEL - HEH
o

# 40 The city on the edge of the Land

Buddha said to Maitreya, “There are some beings
practicing merits with doubt and wish to be born in the land.
And they do not realize Buddha’s wisdom, unbelievable
wisdom, undescribable wisdom, extensive Large Vehicle
wisdom, and the incomparable highest great wisdom. They
doubt and do not believe these wisdoms and still believe that
they have sins although they practice the good roots of merit
and wish to be born in the land.

EARE - BEER - HRHE - TEE - BFEE - BE
BARNERE - NEZR - FRELER - WNELEFFHE -
BEHE - EATEE -
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And there are some beings accumulating the good roots
of merit and wish to have Buddha’s wisdom, extensive
wisdom, incomparable wisdom, and the unbelievable wisdom
of extensive powerful virtue. But they are not confident
with their own good roots of merit. Therefore the (two
kinds of) beings wish to be born in the pure land with
hesitation and there is nothing that their wish can depend on.

AP E - GHERRE - @REE - BHEAF - U
HERGHEENER - FEMEEESH - BILHEAE - €
BT o hAER -

But they still continuously and unceasingly chant
Amitabha. Because of the basis of their good wish, they
will be able to be born in the land. Although these people
will be born in the land because of such cause and condition
(mentioned above), they will not be able to go to the place
that Amitabha lives in and they will only be able to stay in
the seven-jewel city on the edge of the Buddhaland and
Amitabha will not come (to this city).

B1TFE - LEBRE - FTEEHEE - BRRS - K8k
g - MITFIR - REWT - FERU - FiEETEEM - £
FEEEREX -
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That is because they practice like what mentioned above
and naturally their mind makes it happen. They will also
spontaneously be born in the lotuses of jewel-ponds and their
food and drink will also make them happy like they are in
Trayastrmsa Heaven, but they will not be able to go out of
this city. The houses they live in will be on the ground and
(the houses) will not be able to be changed in compliance
with their mind to become larger or higher.

ROERE - HARM - FTHEE FTREE - BEHER -
HAZELRH - M&EED - LAFEE - BFAERE - BdR
BB RE -

In five hundred years, they will not see Amitabha, will
not hear the doctrine of Sutras, and will not meet the saintly
Bodhisattvas and Sravakas. They will not realize the
wisdom and they will know few Sutras. Their mind will not
open and they will not be happy. Therefore | say they are
born in womb.

EARE - HEHRE - HEBE - BikRsEX - SCER -
DI E - 20l - EREEE R B RMELE - BBk -
HRZIE - BN - BRI - WsEEE - REREL -

If there are some beings believe Buddha’s wisdom even
the greatest wisdom, remove their doubt, be confident with
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their own good roots of merit, practice merits, and sincerely
transfer them (editor: to the wish of being born in the Land),
then they will spontaneously be born in seven-jewel flowers
by transforming and in the gesture of sitting meditating. In
an instant, their bodies, their brightness, their wisdom, and
their merit will be like what the Bodhisattvas of the land
have and achieve.

WEEN - b E - BRI - HieEE - AEET -
AREF FHNEFEEN - FAREFDR - BEREEEE
B/l BRA - B 2K - EEEE - SR -

Maitreya, you should know, because the wisdom of
those people born by transforming is superior. In five
hundred years, those who are born in womb will not be able
to see Three Treasures, will not know Bodhisattvas’
doctrines, will not be able to practice merit, and will not
have the chance to attend on Amitabha. You should know
that because those people, in their former lives, had no
wisdom and had doubt.

RERBEL+—

BNEmET - FTHEM - TTEFE - ZEAHT - BES
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# 41 Seeing Amitabha after fault ends

It is like this. The Wheel-turning Monarch has a
seven-jewel prison. If the princes offend the Monarch, they
will be imprisoned in it. There are many towers, beautiful
rooms, jewel curtains, and golden beds (in it). The
railings, windows, beds, and seats are adorned by wonderful
and rare valuables and the food, drink, and clothes (in it) are
like the Monarch’s, but those princes’ feet are locked with
golden locks. Are those princes happy in it? ”

REREHE - A - REMRF - LFBEE - BERES
fF « AR WHE - RFBELE - KFRL0 - WERE - T
Hﬁ °

Maitreya said, “No, Buddha. When they are
imprisoned, their mind is not free and easy. Therefore they
seek various expedient ways to go out of there. They beg
the officials who are familiar to the Monarch (to release them)
but do not succeed finally. They will be released after the
Monarch feels happy.”

P& mE - WAL - MEUR - EEENREERE - /KRG
e -ZERE -NEER - FRELERE - HEBRLEE L -
HEARE - REEFAFHE - HEER - MAOEEERK
-
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Buddha said to Maitreya, “It is the same to these beings
we mentioned above. Supposing there are some beings who
have doubt and regret and wish to seek Buddha’s wisdom
until extensive wisdom; but they are not confident of their
own good roots of merit and they have confidence because of
having heard Amitabha’s name; although they also will be
born in the land, they will not be able to go out of the lotuses.
They will stay in the wombs of lotuses like they are staying
in gardens and palaces.

o DAL - PR - MHEBRE - RRAERT - FR=% -
Aot REEHS - BR—URBER - It Rh¥ - A&
fREE -

Why? Because it is pure inside (the lotuses) and there
are not evil and dirtiness (inside). But, in five hundred
years, they will not be able to see Three Treasures, offer
offerings to Buddhas and attend on Buddhas, and they will be
separated from all great good roots of merit. For this
reason, they will feel painful and will not feel happy.

EHEREREER - FEHER - RKBERE - £5tHF -8
RFC - AR - IBERERSA - BEEE - AKX
INEFEEE - T BtERERSE® - B -
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If these beings know their own fault (of doubt), deeply
regret, blame themselves, and wish to go out of that place,
then, after the fault of their former lives are over, they will
be able to go out. At once, they will be able to go to the
place that Amitabha live in and listen to the doctrine of
Sutras.  After a long time, they also will realize the
doctrines and feel happy. They also will be able to offer
offerings to innumerable immeasurable Buddhas and practice
merits.

AR S - ERSERNHZERARESE - HAKH - Bk
EEREEGBRELER BRATS - ofALA—ER4E -
HEIRMEE - MAKRE - hERK - WERE - HEME -
RIS RRRF - BUATELE - RREW -

You, Maitreya, should know that doubt will cause great
damage to Bodhisattvas and makes them lose the great
benefit. Therefore you should be confident of Buddhas’
highest wisdom.”

Maitreya said, “Why do some beings in our world
practice good but not wish to be born in the land?”

Buddha said to Maitreya, “These beings have little
wisdom. They consider the western pure land is not better
then Heavens and they consider it is not happy (in the land).
Therefore they do not wish to be born there. ”
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e - BEMESR - FREMME - FRMHE - REWME -
AHER - BEEE - RAXRR - SHZHF - —UEk -
TIAREE =5k -

Maitreya said, “These beings wrongly consider the land.
If they do not wish to be born in the Buddhaland, how can
they get relief from the cycle of birth-and-death? ”

Buddha said, “The good roots of merit they have
cultivated are not kept away from the Form™. They do not
seek Buddha’s wisdom and strongly attach to worldly
happiness and bliss. Although they practice merit, they
seek worldly or heavenly effect>. When the retribution
takes effect, everything is abundant and content but they
cannot go out of the prison of three Ranges.

BEXE - #FT - FLEBRHEB R - HARE - RER
HE - HEmE - AEE -

Although their parents, wives, male relatives, and
female relatives want to save them (from the cycle of
birth-and-death), but because they cannot abandon the karma
of wrong views, therefore they will always be in the cycle of
birth-and-death and will not be able to feel free and easy.

HRBRZA - FEER - HUHEERE - EEHW0 - =
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You see some ignorant people do not cultivate good
roots of merit but they increase their evil mind by the
worldly intelligence™. How can they get relief from the
disaster of birth-and-death? And there are some other
beings who cultivate good roots of merit and the great
blissful field but they distinguish things by these things’
Forms and they have deep attachment in affection. If they
seek to go out of the cycle of birth-and-death, they finally
will not be able to attain it.

HDEREE - HEREE - B.O0FEF - BRSO - REF
A o B o BEMBR - KGR -

If they can cultivate good roots of merit by non-Form
wisdom, can make their bodies and minds pure, can keep
away from distinguishment, can wish to be born in the pure
land, and can practice to attain Buddha’s Enlightenment, then
they will be born in the Buddhaland and get relief forever.

*1. kept away from the Form : do not distinguish anything

*2. worldly and heavenly effect : If someone does good just
for seeking the happiness in the world or Heavens, and
he does not want to get relief from birth-and-death and
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to help others get relief, then he will always be in the
cycle of birth-and-death though he can get happiness in
the world or Heavens.

*3. increase their evil mind by the worldly intelligence:
Knowledge cannot make people get relief, only wisdom
can. If someone has gained some worldly knowledge, he
depends on it and he is arrogant about his knowledge in
his practice, then we say that he is increasing his evil
mind by the worldly intelligent.

FEEEEN+Z
BHEED S - SHEREMF - k#FHA -  FREEE
LR E - HERRM -

# 42 Bodhisattvas born in the Land

Bodhisattva Maitreya said to Buddha, “Now, in Saha
Land and other Buddhalands, how many no-regress
Bodhisattvas will be born in Extremely Happy Land?”

HEREY - REER - ALE - EEE - EYHRER
b o HRRA - EEKE - sB/NTEE - BEUR - E
EEHE - FEHEET -

Buddha said to Maitreya, “In our world, there are
seventy-two billion Bodhisattvas have offered offerings to
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innumerable Buddhas and cultivated good roots of merit and
they will be born in that land. The amount of the little
Bodhisattvas who have practiced merit and will be born there
Is not describable and measurable.

FEBRAESTEE - FEWE - 5 HFLIELRE - RE
BRI - A+ /R BRAD i i B e - £ 1 - AL
T EEHA] - BT REABREE - EETH -

Not only the Bodhisattvas in my land will be born in the
(pure) land, it is the same in other Buddhalands. In
Far-lighting Buddhaland, there are eighteen billion or
eighteen nayutas Bodhisattvas who will be born in the (pure)
land. In the north-east, in Treasure Buddhaland, there are
nine billion no-regress Bodhisattvas who will be born in the
(pure) land.

REEZHA] o SCHMBA] - RRHBEA - B3 OHAI - BT
A o BEEEGRAD - WE A - CEMR - EEMHER - FRE
EERLESE B TERE HBETRE - HEER -

In Immeasurable-sound  Buddhaland, Brightness
Buddhaland, Dragon-heaven Buddhaland, Great-power
Buddhaland, Lion Buddhaland, Seperating-from-defilement
Buddhaland, Chief-virtue Buddhaland, Benevolent-king
Buddhaland, and Flower-flag Buddhaland, there are billions,
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ten billions, a hundred billions, even a thousand billions of
no-regress Bodhisattvas who will be born there.

KB+ MRS - BHRMEEET - SR - F
ST o DY EERERES - BAME BB - N
5 o - IR M T8 - K LTS BE 2 % - WS -
WERL -

The twelfth Buddha is named Buddha Highest-flower.
(In his land,) there are innumerable Bodhisattvas who attain
no-regress. They have sharp wisdom and have offered
offerings to immeasurable Buddhas. They are very diligent
and vow to practice the Only Correct Way. In seven days,
they can achieve the firm Way that (other) Bodhisattvas have
to practice in ten billion or a hundred billion Kalpas. All
these Bodhisattvas will be born there.

HET=HLEER RAECLENLTRAREZER - #/NE
EREEEE - A - BERLE - THHAEBLTER
FERETESE - BRHESL - BEHFE -

The thirteenth Buddha is named Buddha No-fear. (In
his land,) there are seventy-nine billion great Bodhisattvas
and undescribable immeasurable little Bodhisattvas and
monks who will be born there. If | say the names of the
Buddhas in the worlds of ten directions and (the names of)
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the Bodhisattvas who will be born there, it will not be
finished in a Kalpa.

FER/NEEN+=

PERK - LB S EEE - SRR - EFEET -
Z2UN - REHEEREHAR - EE-SEEZL - BRI
18 ° WREAT - BEREARK/KRF - BB EFTHRINME -
LETSH - FAER ° IBLER - BEEL -

# 43 Not Small Vehicle

Buddha said to Maitreya, “You see, those Bodhisattvas
(mentioned above) attain the benefit. If there are good men
and good women who have heard Amitabha’s name, and they
can generate the mind to like Amitabha within one thought,
depend on him, respectfully look at him, and practice what |
said, then, you should know, they will attain great benefit
and attain the merits mentioned above. Their mind will not
be inferior and will not be haughty. The good roots of merit
they achieve will all progress and be good (for their
practice).

EHIEANTER/NE - RBAET - BRE—HT - BREX

RAWHE - MIEEE - BEFEESY - £FFL - REE
A EAE -
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You should know, these people are not practicing Small
Vehicle. They are called ‘the number one disciples’ in my
preaching.  Therefore, | tell you, the heavenly beings,
human beings, and Asuras, you should be glad (to practice)
and like to practice, should feel the preaching is rare, and
should treat this Sutra as a teacher.

MSCEERE - BREZEEAERE - RKREERERE -
BRI OA] - ERThEE - ERRE - FEIEAM - B3R
B RERERB L o AKX - FESERE -

Those who wish to make immeasurable beings quickly
and stably focus on and attain no-regress and those who wish
to see the extensive, dignified, special, and great Buddhaland
and its complete merits should diligently listen to this
doctrine. In order to practice this doctrine, do not generate
the regretful, false, and flattering mind. Even you are burnt
by fire, you should not doubt and regret.

AP - WEERHZESE - EBREBYEAF] - HEIE
M- FAEEY - ZHEE AELEMNAERS - B8LE
FEXKBLIE -

Why? Because there are immeasurable billion
Bodhisattvas who practice this subtle and wonderful doctrine;
they respect it, listen to it, and do not defy it.  And there are
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many Bodhisattvas wish to listen to this Sutra but cannot
fulfill their wish.  Therefore you should practice this
doctrine.

ZEREFE N+
BERRE - HEIERRE - EARE - HEZE - DY #
BEEHG - HEARMNEIIE - EERWRERIER -

# 44 Prophecy of becoming Buddhas

In the future, even in the era that Buddhism is going to
extinguish, if there are some beings who can cultivate good
roots of merit and offer offerings to immeasurable Buddhas,
then they will obtain this extensive doctrine because
Amitabha will give them the power.

BNRF - EREAR—VEE - REATREREE - X
HE - Bhftls - BHEETT -

They will accept, retain, and practice this doctrine and
will attain the extensive wisdom of realizing everything™.
They will be able to extensively and deeply realize this
doctrine and obtain great happiness. They will be able to
extensively preach it to others and will always be glad to
practice it.
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HBEHTRELAN - EREE - BEEX - HK - EXE -
BEREF AEBRELEESR - EHEL - BEEE -
| - A AR ERELER -

The good men and good women who have practiced,
who are practicing, who will practice this doctrine will all
attain benefit. You should firmly focus on it without any
doubt. And you should cultivate the good roots of merit,
constantly practice the doctrine, make yourselves not to have
any doubt and obstruction, and (should make yourselves) not
to be born in the prison made of various jewels.

%% - WEFEAREEE - BEMRERARF - BRI
EAEER - A REERHARSE=FH =8

Maitreya, the beings who are with great powerful virtue
can preach different great doctrines in Buddhism. But
because they have not heard this doctrine, there are a
hundred million Bodhisattvas who regress in practicing to
attain the highest perfect Enlightenment.

EARERLEH - FR - 08 - ZFF - Hil - RARE
Rt EER - BSRE - FTEEN - HEERBERER - &
BIhfe - RiELE - &1 8RE -
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If there are beings who write, offer, accept, retain, and
read this Sutra, preach it to others in a short time, and
admonish others to listen to this Sutra without worry and
annoyance, even only contemplate the land and Amitabha’s
merits through one day and night, then they will never
regress in practicing to attain the highest Way.

BB - BE=ZTARTHABTAK - FEEE - L5
Bt - RAEYEBEGW RFREEL - — VA - FFTH
B BNEERLER - FFE o T -

When they are at death, even if their Buddhalands are
on fire, they will be able to pass it and be born in the land.
These beings have met the past Buddhas, have been
prophesied to be Buddhas, and are praised by all Buddhas.
Therefore you should concentratedly believe, accept, retain,
read, preach, and practice this doctrine.

*1. wisdom of realizing everything : When someone
becomes a Buddha, he will has the power to know
everything in the world without learning.

B ILEEU+A
BESRERERLEE - SREESM - RERL—VIAT
B -FERE BAXZ  BEURBPEZRELER -
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# 45 Preservation of this Sutra

Now, I preach this Sutra to beings and make them to see
Amitabha and see everything in his land. Now, you can
practice what you should do (in this Sutra). Do not
generate doubt after | enter Nirvana.

ERZEZERE BRUBRLEERE - FHLEKEEER -
HARLE - B&E - BEFE - - BTRE -

In the future, when the doctrines of Sutras are going to
extinguish, 1 will preserve this Sutra for one hundred years
(more) on purpose because of my compassion and mercy. If
there are beings meet this Sutra (at that time), they will all
get relief in compliance with their wish.

RS - BEEER - EHEE - BEEE - BEAH -
BIVRRETT - BN Rl - ERINE - SRR - Bh 2 -
WABLEE -

It is difficult to meet and see Buddha being born in the
world, it is difficult to get and listen to Buddhas’ doctrines of
Sutras, it is also difficult to meet the people who are familiar
to doctrines and difficult to practice doctrines after hearing
them, and it is very very difficult, nothing is more difficult
than this, to happily believe, accept, and retain this Sutra
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after hearing it.

EAREREHBE - BLEF  BREEKE  RBAEE - X
REE - BHATHEEGE - SFIELA - EREHR - LF
Ji%E - NAREBEEE - ERBETR - HPRE - R
EER - SOLTIEE - AMEEE

If there are beings who heard about the name of
Amitabha and (after that,) they can make their minds kind
and pure, feel glad and happy, and get goose bumps all over
or shed tears, that is because they have practiced Buddhism
in their former lives, therefore they are not common people.
If there are beings who heard about the name of Amitabha
and (after that,) they doubt it in their mind and do not believe
Buddhist Sutras, that is because they came from Evil Realms,
their former sins are not over, and they will not be made to
get relief. Therefore they doubt it in their minds and do not
believe these doctrines.

HEBFFU+X

PEWE - HORELZE - THER - EREZER
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FAS - BREZRE - RJRERE -

#46 Diligent and firm practice

163



Buddha said to Maitreya, “It is not easy to meet
Buddhas’ highest Way, to meet Buddhas’ deep Way of ten
powers, fearlessness, non-obstruction, and non-attachment *,
and to meet Bodhisattvas’ Way of Paramitas. To preach
these deep Ways is also difficult for the people who can
teach Buddhism. It is also difficult to meet the people who
can strongly and firmly believe them.

RS WHERMBRABDIEFT - — VIR ZFEE -
WLEF o fERTHE - hiFABRENR - EORERER
o HRETE -

Now, | preach this extensive, subtle, and wonderful
doctrine according to the truth, therefore all Buddhas praise
me, and | instruct you to carefully protect this doctrine for
beings’ benefit in the long night and make the beings not to
be lost in Five Realms to suffer extreme danger and pain.

BT - BIHEE - EZRNMH - EXER - ESREX
FERAR - EBRZ - BRBEX - BREAEE - WHEHE -

You should diligently practice this doctrine, should
follow my preaching, should show filial piety to Buddha, and
should constantly contemplate your teacher’s favor. You
should preserve this doctrine to exist forever and not to be
extinguished. And you should insist not to damage and lose
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this doctrine and not to wrongly increase and decrease this
Sutra.

FafrE -  JIRERE - WEALRE - fFARESR - AKRFT -
IRERETT - MEwEE - REFH -

If you constantly read and contemplate this Sutra, you
will quickly attain achievement. | said so because it is
exactly my doctrine. You should practice and follow what
Buddha practiced and (you should) practice and cultivate
bliss and good to be born in the pure land.”

*1. non-obstruction and non-attachment :

non-obstruction : There is no limit or distinguishment.
For example : one and many are the same, the small one
can contain the big one, a palm can hold a Buddhaland,
and so on.

non-attachment : To let go everything and to be
compliant with the Reality. Insisting nothing and not
holding anything tight in mind.

BEHESI+t

AR R -

EAEEEERE RUEEZETER CEYftEsEaR
HIsEEEEHLE
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# 47 Hearing doctrine by former bliss and wisdom

At that time, Buddha said the poem, “If there is
someone who did not practice bliss and wisdom in the past,
then he will not hear this correct doctrine. If there is
someone who has offered offerings to many Buddhas, he will
happily believe this doctrine.

TREBIETE BEOXRMYPZE BOSEANKERM
TREFEN MRS MWERHERE BZTIHREE

It is difficult for the people who are proud, relax effort,
and have wrong views to believe Buddha’s subtle and
wonderful doctrine. It is like the blind are always in the
dark and it is difficult to guide them to walk. Only those
who have cultivated goods beside Buddhas can practice the
Way of saving beings.

HEZFRER HEREFHEE OB —0XKFEH
REREBER BEXKE=T ROBEZEE

After hearing this doctrine, if you can accept, retain,
write, read it, praise, preach, and offer offerings to it and
wish to be born in the pure land concentratedly, then you will
surely be born in Extremely Happy Land. Even if our
Buddhaland is on fire, you will be able to pass it by
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Amitabha’s powerful virtue.

MRFERERE WHARIEN BRESNEHRE
B|HMOEEN QREHEEHN A EEERT

Only Buddhas can realize Buddha’s deep and extensive
wisdom. If a Sravaka thinks Buddha’s wisdom in several
billion Kalpas, then he will not be able to realize it even by
all of his supernatural powers. Only Buddha realizes
Buddha’s merit and only Buddha can preach it.

ANBEGHEE SEEZETE SEFHEEFES
TEEERKRE

It is difficult to obtain a human body and meet a Buddha.
And it is more difficult to hear this doctrine with confidence
and wisdom. If people can realize that all beings will
become Buddhas, their practice will exceed Samantabhadra’s
and they will reach the other shore (of Nirvana).

RUHHEEL EBERBANES WRYPEZEHE
EBEIHNEE REEELESER HHREAERSER

Therefore you, the wise man with wide knowledge,
should believe my honest preaching. Because you are
lucky to hear this wonderful doctrine, you should often chant
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Amitabha and feel happy. You should accept it, retain it,
and make beings to get relief from birth-and-death. Buddha
will say that the people (who can do so) are real and good
friend (in Buddhism).

&R E N+ /\
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# 48 Obtaining benefit after hearing Sutra

At that time, Buddha had preached this Sutra. In the
Heaven and the world, there were twelve hundred billion or
twelve hundred nayuta beings kept away from defilement and
attained pure doctrine eyes, two billion beings attained
Anagamin, six thousand eight hundred monks were free from
all pains and got relief of their minds, four billion
Bodhisattvas attain no-regress in practicing to attain the
highest perfect Enlightenment and dignified themselves by
the merit of great vows, two point five billion beings attained
no-regress Forbearance™.

MEEFRREMEETRE RELFERERE - SHY
% - EEER - HAMYE - RF@EM - BEFEERAR
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T o BNEFTRERN, - FZDFAK -

And there were four hundred trillion or four thousand
trillion beings who had never vowed to attain the highest
perfect Enlightenment began to vow to attain it at that time;
and they cultivated the good roots of merit, wished to be
born in Extremely Happy Land and (wished to) see Amitabha.
Each of them would be born in Amitabha’s Buddhaland and
become a Buddha orderly in other Buddhalands. They
would have the same name—Buddha Wonderful-voice.

BAE+ITHA] - HRELE - RARKRE - RFE@EREHRE - &
BNEREFRHMA - BRELCET - RELTR - HHEF
% - ERMBRHEEREREG - BARETEBEHA -

And in the Buddhalands of ten directions, the amounts
of the beings who would see Amitabha in their present lives
and in their future lives were both eighty thousand billion or
eighty thousand nayuta; they would be prophesied to attain
the Forbearance of non-existence and the highest perfect
Enlightenment.  All these beings would all be born in
Extremely Happy Land, because of the cause and condition
of Amitabha’s former vows ™.

AR =TRTHR - NEEE - HREERFEWE - BK
JeEA - IR+ - EHEERNEZET - (FPE% - HEE
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At that time, our Buddhaland quaked in six ways, there
were various rare supernatural changes ® and there were great
brightness coming out to light up ten directions extensively.
And some heavenly beings played wonderful music in the
mid air and said they were compliantly happy for those
beings (mentioned above). Even the heavenly beings of
Form Range could hear it and highly praised that it had never
happened before. There were immeasurable wonderful
flowers continuously showered down.

BEEMEE o WEERE o hEEE - BH - RE/K - —1]
R - AT - EREKE - ERFBT -

Saint Ananda, Bodhisattva Maitreya, the Bodhisattvas,
the Sravakas, the eight kind of heavenly beings and dragons,
and all the people in the gathering were very happy and
believed, accepted, and practiced this Sutra after hearing
what Buddha preached,.

*1. no-regress Forbearance : A state that one’s mind
concentrate on the Reality and he will not regress in his
future practice.

*2. the cause and condition of Amitabha’s former vows :
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*3.

In these beings’ former lives, they had met Amitabha,
and had been preached by him when Amitabha was a
Bodhisattva. According to Amitabha’s former vows,
when he becomes a Buddha, these beings will all be born
in Amitabha’s land.

supernatural changes : the earth quakes, the brightness
comes out, music spontaneously plays, and flowers fall
from the sky.
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